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CORDLESS JIGSAW
DCS334, DCS335

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCS334 DCS335

Voltage Ve 18 18
Type 1 1
Battery type Li-lon Li-lon
No-load speed min-1 - 0-3200 10003200
Stroke length mm 26 26
Cutting depth in:

wood mm 135 135

aluminum mm 25 25

steel mm 10 10
Bevel angle adjustment (I/r) 045 0-45
Weight (without battery pack) kg 21 2.0

Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN62841-2-11:

Lpa (emission sound pressure level) dB(A) 85 85
Lwa (sound power level) dB(A) 9% 9%
K (uncertainty for the given sound dB(A) 3 4
level)
While cutting board
Vibration emission value ap, g = m/s? 52 7.7
Uncertainty K = m/s? 15 1.5
While cutting sheet metal
Vibration emission value ap, \y = m/s? 49 7.7
Uncertainty K = m/s? 16 3.1

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with

a standardised test given in EN62841 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.

WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
ifthe tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Jigsaw
DCS334, DCS335

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:
2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-11: 2016.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-StralSe 11,
D-65510, Idstein, Germany

25.02.2020

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to
ﬁ DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.
A which, if not avoided, could result in death or
serious injury.
ﬁ CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
moderate injury.
NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in

these symbols.
WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
property damage.

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

Gat# Vic Ah Weight (kg)| DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132 DCBI19
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 110* 60 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 22 2 22 22 45
DCB182 18 40 0.61 60/40** 185 120 100 60  60/45** 60/40"* 60/40** 60 120
DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/60%*  75/50%*  75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 22 22 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 0
DCB189 18 4.0 0.54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) When operating a power tool outdoors, use an
WARNING: Read all safety warnings, instructions, exfension cord suitable for outdoqr use. Use'of acord
. . e . . | suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
illustrations aqd P ec:flcatlon.s prowded V.Wth this f) If operating a power tool in a damp location is
power tool. Failure to follow all instructions listed below ; . .
may result in electric shock, fire and/or serious injury. unavoidable, use a residual current device .(RCD)

protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.
FOR FUTURE REFERENCE 3) Personal Safety

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.
Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.
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Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.
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h) Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it
was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn

it on and off. Any power tool that cannot be controlled

with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,

changing accessories, or storing power tools. Such

preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

d) Storeidle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.

~

C

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into

account the working conditions and the work to be

performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and

free from oil and grease. Slippery handles and grasping

surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

b) Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

h
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contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
ofinjury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.

g) Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Addltlonal Safety Warnings for Jigsaws

Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring. Cutting accessory
contacting a "live” wire may make exposed metal parts of the
power tool “live” and could give the operator an electric shock.
Use clamps or another practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding the
workpiece by hand or against your body leaves it unstable and
may lead to loss of control.

Keep hands away from cutting area. Never reach
underneath the workpiece for any reason. Do not insert
fingers or thumb into the vicinity of the reciprocating blade
and blade clamp. Do not stabilize the saw by gripping

the shoe.

Keep blades sharp. Dull or damaged blades may cause

the saw to swerve or stall under pressure. Always use the
appropriate type of saw blade for the workpiece material and
type of cut.

When cutting pipe or conduit, make sure that they are
free from water, electrical wiring, etc.

Do not touch the workpiece or the blade immediately
after operating the tool. They can become very hot.

Be aware of hidden hazards, before cutting into walls,
floors or ceilings, check for the location of wiring

and pipes.

The blade will continue to move after releasing the
switch. Always switch the tool off and wait for the saw blade
to come to a complete standstill before putting the tool down.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:
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Impairment of hearing.

Risk of accidents caused by the uncovered parts of the
saw blade.

Health hazards caused by breathing dust developed when
sawing wood, especially oak, beech and MDF.

Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot

during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

Chargers
DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire

is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for

the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm? the maximum length

is30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.

CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.

ﬁ CAUTION: Children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean.
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.
Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.
In case of damaged power supply cord, the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.
Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.
NEVER attempt to connect two chargers together.

The charger is designed to operate on standard
230V household electrical power. Do not attempt to
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use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack @1 into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 12 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
Jm Charging
[ Fully Charged —_— E
—_|— RE

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

‘mmm Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (34 °F) (such
as outside sheds or metal buildings in winter), or reach
or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
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explode in afire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.
A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

A

Transportation

A WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.

DEWALT batteries comply with all applicable shipping

regulations as prescribed by industry and legal standards which

include UN Recommendations on the Transport of Dangerous

Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous

Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods

(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning

The International Carriage of Dangerous Goods by Road

(ADR). Lithium-ion cells and batteries have been tested to

section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of

Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.

In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be

excepted from being classified as a fully regulated Class

9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a

lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt

Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.

All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted

or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult

the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.

The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer's responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery

The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use

and Transport.

Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.

Transport Mode: \When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap

for shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport  Example of Use and Transport Label Marking

Wh rating might indicate D‘;‘ Use: 108 Wh

3 x36 Wh, meaning —
3 batteries of 36 Wh each. ()€ Transport:3x36 Wh

The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. Forlong storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

10



ENGLISH

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately.

S EEEC]E

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

>

Only for indoor use.

r
L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

=

-10

2

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

SD
AN

2
X

Do not incinerate the battery pack.

;' USE (without transport cap). Example: Wh rating
indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

C)‘—- TRANSPORT (with built-in transport cap). Example:
« Wh rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type
The DCS334, DCS335 operates on an 18 volt battery pack.

These battery packs may be used: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185,, DCB546, DCB189
DCB546, DCB548, DCB187, DCB547. Refer to Technical Data for
more information.

Package Contents
The package contains:
Cordless jigsaw
Anti-scratch shoe cover
Dust port

Dust shroud

Dust chute

1
1
1
1
1
1 Li-lon battery pack (C1, D1, L1, M1, P1,51,T1, X1, Y1 models)

2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2, X2, Y2
models)

3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3,53, T3, X3, Y3,
models)

1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included

with N -models. Battery packs and chargers are not included with

NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. A)
The date code 10/, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

Speed trigger (DCS334), On/Off switch (DCS335)

Lock-off button (DCS334 only)

Speed control dial

Blade release latch

Finger guard

Orbital action lever

Shoe

Shoe bevel lever

9 Handle

10 Date code

Intended Use

Your DCS334 and DCS335 jig saws are designed for professional
cutting of wood, steel, aluminium, plastic and ceramic material
at various work sites (i.e., construction sites).

DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.

-
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These heavy-duty jigsaws are professional power tools.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision. (XE requirement - English only)
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack

from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack @1 is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack A1 with the rails inside the tool’s
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button 12 and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button 6. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Blade Installation and Removal (Fig. D, J)

To Install a Blade
NOTE: This jig saw uses only T-shank jig saw blades.

NOTE: The DT2074 flush cutting blade is for use with DEWALT
DCS334 and DCS335 jig saws only.

NOTE: When installing flush cutting blades (DT2074), the
anti-splinter insert (12, Fig. J) must be removed and the shoe
must to be in the 0 ° positive stop position.
NOTE: The correct saw blade must be selected for the material
being cut.
. Hold open the blade release latch @ as shown in Figure D.
2. Insert the T-shank blade into the clamp mechanism 13
while guiding the back of the blade into the groove of the
guide rollers 17..
. The T-shank should be completely inside the
clamp mechanism.
4. Release the blade release latch.

w

To Remove a Blade
CAUTION: Do not touch used blades, they may be hot.
Personal injury may result.
1. Hold open the blade release latch 4.
2. With a slight shake the blade will drop out.
3. Release the blade release latch.

Beveling the Shoe (Fig. E)

To Bevel the Shoe
1. Remove the dust extraction accessories if they are mounted
to the tool as the tool will not bevel if they are attached.

Refer to Dust Extraction section.

2. Unlock the shoe by pulling the shoe bevel lever 8 to

the side.

3. Slide the shoe 7 forward to release it from the 0 ° positive
stop position.

NOTE: The shoe can be beveled to the left or to the right

at a maximum of 45 °in either direction. There are visible

detentsat 15°and 30 °.

4. Once the desired bevel angle is achieved, lock the shoe

in position:

a. For 0 °and 45 ° bevel angles, slide the shoe back and lock
the shoe by moving the bevel lever back under the body
of the jig saw.

b. Forall angles between 0 ° and 45 °, lock with bevel
lever only.

Cutting Action—Orbital or Straight (Fig. F)

This jig saw is equipped with four cutting actions, three orbital
and one straight. Orbital action has a more aggressive blade
motion and is designed for cutting in soft materials like wood
or plastic. Orbital action provides a faster cut, but with a less
smooth cut across the material. In orbital action, the blade
moves forward during the cutting stroke in addition to the up
and down motion.

NOTE: Metal or hardwoods should never be cut in orbital action.
To adjust the cutting action, move the orbital action lever 6
between the four cutting positions: 0, 1, 2, and 3. Position 0 is
straight cutting. Positions 1, 2, and 3 are orbital cutting. The
aggressiveness of the cut increase as the lever is adjusted from
one to three, with three being the most aggressive cut.

12
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Dust Blower (Fig. G)

The dust blower 6 helps clear the cutting area of debris
created from the blade.

Dust Extraction (Fig. A, H)

WARNING: Dust can be hazardous to health. Always
work with a dust extractor. Always observe the national
regulations for work with dust emitting tools.

The dust extraction chute in combination with the dust

extraction shroud helps extract dust from the workpiece surface,

when connected to a suitable dust extraction system.

NOTE: The tool will not bevel if the dust extraction accessories

are attached to the tool.

. Place the dust extraction shroud @15 onto the finger
guard 5 (Fig. A) until it clicks into place.

. Slide the dust chute 17 from the back of the tool until
it snaps into the dust shroud. Be sure the adapter end is
facing up.

. To connect a vacuum to the dust chute 17, place a DEWALT
AirLock (DWV9000), found on all full size DEWALT vacuum
hoses, over the dust collection port, and twist the collar
to lock it into place. The dust chute will also fit a standard
35 mm connector.

N

w

Removeable Anti-Scratch Shoe Cover (Fig. I)
The anti-scratch shoe cover 19 should be used when cutting
surfaces that scratch easily, such as laminate, veneer or paint.
To attach anti-scratch shoe cover 19, place the front of the
shoe 7 into the front of the anti-scratch shoe cover and lower
the jig saw. The anti-scratch shoe cover will click securely onto
the rear of the shoe.

To remove anti-scratch shoe cover, grasp the anti-scratch shoe
cover from the bottom; holding onto the two rear tabs 21
remove the anti-scratch shoe cover.

Anti-Splinter Insert (Fig. I, J)

NOTE: Do not use the anti-splinter insert with the flush

cutting blade DT74.

The anti-splinter insert 118 should be used when trying to
minimize tear-out, especially when cutting veneer, laminate, or
finished surfaces, such as paint. The anti-splinter insert should
be installed into the anti-scratch shoe cover 9. If the no-mar
cover is not used, install anti-splinter insert into shoe 7.

Setting the Electronic Sawing Speed

(Fig. A, K)

DCS334

To preset the sawing speed, turn the speed control dial 3 to the
desired level. The higher the number on the speed control dial,
the higher the sawing speed. The sawing speed varies with the
pressure exerted on the variable speed trigger @, but will not
exceed the speed that is set by the speed control dial 3. The
required setting depends on the thickness and kind of material.
NOTE: Use high speeds for sawing soft materials such as wood.

DCS335
The speed control dial 3' can be used for advance setting of the
required range of speed.

1. Turn the electronic control dial to the required level. The
DCS335 will turn on at that speed when the on/off switch is
moved to the ON position. The required setting depends on
the thickness and kind of material.

NOTE: Use high speeds for sawing soft materials such as wood.

OPERATION

Instructions for Use

A WARNING: Always observe the safety instructions and

applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Always wear proper personal hearing
protection. Under some conditions and duration of use,

noise from this product may contribute to hearing loss.
A WARNING:

Make sure your workpiece is well secured. Remove
nails, screws and other fasteners that may damage
the blade.

Check that there is sufficient space for the blade
underneath the workpiece. Do not cut materials that
are thicker than the maximum cutting depth.

Use sharp saw blades only. Damaged or bent saw
blades must be removed immediately.

Never run your tool without a saw blade.

For optimal results, move the tool smoothly and
constantly over the workpiece. Do not exert lateral
pressure on the saw blade. Keep the shoe flat on the
workpiece. When sawing curves, circles or other round
shapes, push the tool gently forward.

Wait until the tool has come to a standstill before
removing the saw blade from the workpiece. After
sawing the blade may be very hot. Do not touch.

Proper Hand Position (Fig. L)

WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the main
handle 17.

Lock-Off Button and Variable Speed Trigger
(Fig. A)
DCS334

To lock the variable speed trigger 1, press the lock-off
button 2. When the lock-off button is depressed to the lock

13
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icon, the unit is locked.

Always lock the trigger switch when carrying or storing the tool
to eliminate unintentional starting.

To unlock the trigger switch, press the lock-off button. When
the lock-off button is depressed to the unlock icon, the unit

is unlocked.

NOTE: The lock-off button is colored red to indicate when the
switch is in its unlocked position.

To start the DCS334 jig saw, squeeze the variable speed
trigger 4.

To slow and stop the jig saw, release the trigger.

As the trigger is pressed in, the strokes-per-minute continue
to increase, but up to the maximum speed of the tool. As the
trigger is released, the blade strokes-per-minute reduce.
NOTE: This tool has no provision to lock the switch in the ON
position, and should never be locked ON by any other means.

On/0ff Switch (Fig. A)

DCS335
CAUTION: Move the on/off switch 1 to the OFF position
before inserting the battery pack.
To start the DCS335 jig saw, move the on/off switch @@ to the
ON position. To turn the jig saw off, move the on/off switch to
the OFF position.

Worklights

The worklights are located on either side of the blade. To turn
on the worklight, depress the trigger (DCS334) or switch on the
on/off switch (DCS335). Worklights will remain on 20 seconds
after the tool is turned on, or as long as your cut lasts.

NOTE: The worklights are for lighting the immediate work
surface and are not intended to be used as a flashlight.

Cutting
WARNING: The jig saw should not be operated with the
shoe removed or serious personal injury may result.

Pocket Cutting (Fig. L)

A pocket cut is an easy method of making an inside cut. The
saw can be inserted directly into a panel or board without first
drilling a lead or pilot hole. In pocket cutting, measure the
surface to be cut and mark clearly with a pencil. Next tip the saw
forward until the front end of the shoe sits firmly on the work
surface and the blade clears the work through its full stroke.
Switch the tool on and allow it to attain maximum speed. Grip
the saw firmly and lower the back edge of tool slowly until the
blade reaches its complete depth. Hold the shoe flat against the
wood and begin cutting. Do not remove blade from cut while it
is still moving. Blade must come to a complete stop.

Flush Cutting (Fig. M)

Aflush cut is necessary when finishing off cuts up to a wall or

an obstacle, such as back-splash. One of the easiest ways to
accomplish the flush cut is to use a flush cutting blade (DT2074).
The flush cutting blade provides the reach necessary to cut

right up to the front edge of the jig saw shoe. Remove the
anti-splinter insert and return the shoe to the 0 ° positive stop

position before installing and using the flush cutting blade. For
the best cut quality the flush cutting blade should be used in
the 0 or 1 orbital position. The flush cutting blade should not be
used to start the cut because the flush cutting blade prevents
the shoe from being supported by the work surface. Use wood
cutting practices explained below.

Wood Cutting

Support the workpiece adequately at all times. Use the higher
speed setting for cutting wood. Do not attempt to turn the tool
on when blade is against material to be cut. This could stall the
motor. Place the front of shoe on the material to be cut and hold
the jig saw shoe firmly against the wood while cutting. Don't
force the tool; let the blade cut at its own speed. When the cut
is complete, turn the jig saw off. Let blade come to a complete
stop and then lay the saw aside before loosening the work.

Metal Cutting

In cutting thin gauge sheet metals, it is best to clamp wood to
the bottom of sheet metal; this will insure a clean cut without
the risk of vibration or tearing of metal. Always remember to use
a finer blade for ferrous metals (for those that have a high iron
content); and use a coarser blade for non-ferrous metals (those
that do not have an iron content). Use a high speed setting

for cutting soft metals (aluminum, copper, brass, mild steel,
galvanized. pipe, conduit sheet metal, etc.). Use lower speed to
cut plastics, tile, laminate, hard metals, and cast iron.

MAINTENANCE
Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

O

N
Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.

Lubricating the Guide Roller (Fig. D)
Apply a drop of oil to the guide roller 114 at regular intervals to
prevent jamming.

o

Cleaning

A WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around

the air vents. Wear approved eye protection and approved

dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals

for cleaning the non-metallic parts of the tool. These

14
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chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

These include:
— DE3241 Parallel guide
— DE3242 Trammel bar

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked

E with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.

B /o ucts and batteries contain materials that can

be recovered or recycled reducing the demand for raw

materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at

www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack

This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.




YKPATHCbKA

BE3APOTOBA JIOBb3UKOBA NMUJIKA

DCS334, DCS335

Bitaemo Bac!

B 0bpanut iHCTpymeHT BUpoOHMLTBA KomnaHii DEWALT.
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNeHHs, Bce Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € ogHUMM i3 HatHagiAHiWmX
MOMIYHUMKIB AN1A TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi gani
DCS334 DCS335

Hanpyra Vi 18 18
Tun 1 1
Tun akymynaTopa JliTili-iowHa ~ JliTili-ioHHa
LLBKAKICTb 663 HaBAHTAKEHHA XB.-1 0-3200 1000-3200
[logxuHa xopy MM 26 26
[nmbuHa pisaHa 8:

[NIepeBuHi MM 135 135

anioMiHiT MM 25 25

cani MM 10 10
PerynioBaHHA kyta Haxuny (n/n) 045 0-45
Maca (6e3 akymynatopa) Kr 21 20

3HaueHHA piBHA LLyMy Ta BibpaLlii (TpUakc1anbHa BEKTOPHA Cyma) BIANOBIAHO
10 cTaHgapty EN62841-2-11:

Lpa  (piBEHD TUCKY 3BYKOBOTO 1b(A) 85 85
BUNPOMIHIOBAHHA)
Lwa (piBeHb 3BYKOBOI MOTYKHOCTI) 16(A) 9% 9%
K (noxubka ans gaxoro pigHa 1b(A) 3 4
3BYKOBOTO TUCKY)
[pu po3nunioBaHHi AOLKIA
3HayenHs emici Biopaui a, g = m/c 52 7,7
Moxubka K = M/ 15 15
TPyt PO3MUNKBAHHI NNCTOBOTO MeTany
3HavenHa BiOpauii ay y = m/c 49 77
Moxubka K = m/c 1,6 31

3HaueHHs BibpaLii Ta/abo Lwymy, HaBeaeHe B LIbOMY JOKYMEHTI,
byno BUMIpAHe 3rifiHO 3i CTaHAAPTWN30BaHUM TECTOM,
BMKnageHnv B EN62841 Ta MOXe B1KOPUCTOBYBATWCH 1A
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBATY 1A MONePeAHbOl OLIHKM BBy BiOpaLlii.
A TOMEPEAXEHHSA: 3asenere 3HadyerHHA 8ibpayii ma/abo
wyMy 8i0n08i0ae 8UMO2aM Uinb0BO20 8UKOPUCMAHHA
iHcmpymerma. OOHAK AKWO iHCMpyMeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA 0718 BUKOHAHHA IHWIUX 3080aHb, A60
3 IHWUMU 8UMPAMHUMU MAMEPIanamu/Hacaokamu,
abo He 06C/Ty208YEMbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHA
8ibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamucs. Lle moxe

3HAYHO 36iN1bLILMU pieHb 8NIUBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

OuiHka pigHa ennusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8DAX08YBAMU 4AC, NPOMALOM AKO20 IHCMPyMeHM

€ BUMKHEHUM, @ MAKOX Yac, NpOMsA2oM AK020 8iH €
8BIMKHEHUM, a/ie He BUKOPUCMO8YEMbCA. Lle Moxe
3HAYHO 3MEHWUMU PiBEHb 8NILBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHaueHHa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa sio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
MexHiyHe 00C/1y208Y8aHHA IHCMpyMeHma ma npunaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HaueHHs 014 8i6pauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Jleknapauia npo BignoBigHicTb €C
AWPEKTUBA U1 MEXAHIYHOTO OBNIAIHAHHSA

C€

Eesnpomsa no63MKoBa NuKa

DCS334, DCS335

DEWALT 3asBnse, wo onvcani 8 po3aini TexHiuxi dani npuctpoi
BIANOBILAIOTL CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-11: 2016.

Lli npoayKTn TakoX BianosifatTe BuMoram upektus 2014/30/
EU 1a 2011/65/EU. [ins 0TpUMaHHA 10AaTKOBOT iHpopmauii
3BeprainTech Ao komnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HayeHolo
HUXYe ab0 HanpYKIHLI LbOro KepiBHMLTBA.

HuxuenignvucaHnii Hece BIANOBIAANBHICTb 3@ yNOPAAKYBaHHA
Galiny TeXHIYHMX XapaKTeprUCTUK Ta pobUTb L0 3aABY Bif iMeHi
KomnaHii DEWALT..

U e

Mapkyc Pomnens

Biue-npe3unpaeHT 3 MalwnHobynysaHHs, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, IawTaiH, HimeyyrHa

25.02.2020

KepigHUUMao 3 exkcniiyamaujii 018 3HUXEHHSA PU3UKY

@ MOMEPEAXEHHA: YsaxHo npoyumadime
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLi 3 TeXHiIKK 6e3neKn
YMOBHI NO3HaYeHHA, HaBeAEeHi HYXKYe, ONUCYIOTb PiBeHb
BAXX/MBOCTI KOXHOI NonepeKyBanbHOI BKasiBkw. [TpouunTaite
KepIBHULTBO 3 eKCryaTaLlii Ta 3BepHiTb yBary Ha CYMBOJIN,
HaBefleHi HUXYe.

HEBE3IMEYHO: Yxazye Ha be3nocepedHto 3a2po3y,

AKa, AKWO 1 He yHUKHymu, npu3eede 0o cMmepmi abo

ceplio3Hoi mpasmu.




YKPATHCbKA

barapei 3apAgHi npucTpoi/yac 3apaaku (y XBunuHax)
Kar. N Vi Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117 DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54 6,020 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
D(B548 18/54  12,0/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
D(B181 18 1,5 0,35 22 70 45 35 2 22 22 2 22 45
D(B182 18 40 0,61 60/40%* 185 120 100 60  60/45** 60/40** 60/40* 60 120
D(B183/8 18 2,0 0,40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
D(B184/8 18 50 062 | 75/50** 240 150 120 75 75/60%* 75/50%* 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0,35 22 60 40 30 22 22 22 2 22 X
D(B187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
D(B189 18 4,0 0,54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Kod damu 201811475B abo ni3niwe
**Ko0 damu 201536 a6o ni3Hiwe

A

TTOMEPEAXEHHA:

Bkasye Ha nomeHUiliHy 3a2po3y, i2HOPYBAHHA AKOI MOXe
npussecmu do cmepmi abo cepliosHol mpasmu.
A YBATA: Bkasye Ha nomeHUitiHy 3a2po3y, i2HOPY8AaHHA
AKOI MOXKe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi abo
cepe0HbOT MAXKOCMI.
TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He No8’a3aHy 3
0co6uCmor Mpasmolo, i2HopysaHHaA uiel cumyauii
Moxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAaliHa.

BKa3ye Ha pU3UK ypaxxeHHs enekmpuyHUM CMpPyMOM.

A
A

BKa3ye Ha pu3UK BUHUKHEHHS NOXEXI.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKK NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMNEPEAXEHHA: O3Haliommeca 3 ycima
nonepeoxeHHAMU, iIHCMPYKYiAMU 3 MeXHiKu
6e3neKu, 306paxxeHHAMU ma cneyucikayiamu,
AKi nocmasnAlMeCa 3 0aHUM e/leKmpuYHUM
iHCMpyMeHmom. He8UKOHAHHA HUXYeHaseoeHux
iHCMPYKUIG MOXe Npu38ecmu 00 ypa)eHHsA
e/1eKmPUYHUM CMPYMOM, NOXexXi ma/abo ceplio3Hux
MINecHUX YUIKOOXeHb.

3BEPITAVTE BCI MOMEPEAMKEHHA TA IHCTPYKL|IT

ANA NOAANbLIOIro BUKOPUCTAHHA

TepmiH «enekmpuyHUl iHCMpymeHm» 8 yCix NonepeoXeHHaX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX BAMU IHCMPYMEHMI8, Ujo
KUBJIAMbCA 8I0 Mepexi eHep2onoCmadanHs (3 eekmpudHum
Kkabesnem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabeso).

1) be3neka po6ou4oi 30HK

a) Po6oua 30Ha 3aex0u mae 6ymu yucmoro ma dobpe
ocsimneHoro. 3axapaujeHa abo memHa poboya 30Ha
npu38ooUMs 00 HeWacHuUx 8UNAoKie.

b) He sukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymeHmu y
8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopyy
i3 8B02HEHe6e3neYHUMU piOuUHamu, 2azamu ma

c)

2

~

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

nUAOM. ENeKmpuUYHi IHCMpPyMEHMU CMeopromeb ickpu,

WO MOXyme 3ananumu nus aéo napy.

Tpumatime dimeli ma cmopoHHix nodani nio yac
BUKOPUCMAHHA iHCMpyMeHma. BiosepHerHa ysazu
MOxe npussecmu 00 8mpamu KOHMPOJIIO.

EnektpuyHa 6e3neka

Bunka enekmpu4Ho20 iHCmpymeHma nosuHHa
sionosioamu pozemuyi. Hikosu x00HUM YUHOM He
3miHtolime susiky. He sukopucmosytime adanmepu
3 3aAMKHYMUMU Ha 3emJiio (3a3emsieHumu)
esleKmpuYHUMU iHCmpymeHmamu. Hemoougikosati
BUJIKU MA PO3EMKU, WO NIOXOOAMb 00 HUX, 3MEHWYIOMb
DU3UK YDAXEHHS efIeKmMPUYHUM CMPYMOM.

YHukalime KoHmakmy mina 3 3asemneHuMu
noeepxHAMU, Makumu Ak mpyb6u, padiamopu,
nuMu ma xono0dubHUKU. fKWo 8alle mino
3a3emsieHe, 30i1bUWYEMbCA PUUK YDAXEHHS
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwaiime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
doujem abo 8 ymosax niosuweHoi 8os020cmi. Booa,
WO NOMPAnsIAE 8 eneKmpuyHUL IHCMpyMeHm, NidsuLye
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmosytime Kabesb XussieHHA He 3a
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocims, He mazHimMe
ma He giok/to4alime eneKMpuyHUli iHcCmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHs 3a 00NOMO02010 WHYpA.
Tpumatime wHyp nodarni 8id sucokux memnepamyp,
macmurna, 20cmpux npedmMemis ma pyxomux
demarneli. [lowkooxeHi a6 nepexpyqeHi wHypu
nidsuWyIOMb PUIUK yDAaXEHHA eNeKMpPUYHUM CMPYMOM.
lpu sukopucmawHi enekKmMpuyHo20 iHCMpymeHma
Ha 8y/uyi, sukopucmosyiime no0o8xxyeanbHul
WHYp, ujo nioxooums 011 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKopUCMAarHA WHypa, Wo npusHayeHud ona
BUKOPUCMAHHS N03a NPUMILIEHHSAM, 3HUXYE PU3UK
YDAXEHHA eneKmpuYHUM CMPYMOM.

AKwj0 HeMOoXIUBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuyHo20 iHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nidsuweHoi 8011020cmi, BuKopucmoasyiime
)KUBJIeHH#, 3aXuujeHe NPUCMPOEM 3A/TUWKOB020

17
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cmpymy (RCD). BukopucmarHa RCD 3Huxye pusuk
YPAXeHHSA enekmpuyHUM CMpPYMOM.

3) Ocob6ucra 6e3neka
a) bydbme 8 cmaHi 20moeHocmi, dugimocs,

b

)

c)

d

)

e)

f)

g

h

4

-

)

=

wjo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,
npayoroyu 3 eieKmpuYHUM iHcmpymeHmom. He
8uKopucmosyiime efieKmpuyHuli iHcmpymeHm,
KoJ1U 8U 8moMmJieHi abo 3Haxodumecs nio
8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AJIKO20/110

abo nikie. Bmpama ysaeu nio yac pobomu 3
e/1eKmPUYHUM IHCMPyMeHMamu Moxe npussecmu 0o
ceplio3HUX mpasm.

Bukopucmosyiime ocobucmi 3aco6u 6e3nexu.
3aex0ou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu be3neku, Maki AK NPOMUNUI08A MACKd,
HeC/u3bKi 6e3neyHi Yepesuku, 3axucHud Wonom ma
3acobu 3axucmy cyxo8020 anapamy npu BUKOPUCMAHHI
041 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHUIYIOMb IMOBIDHICMb
0cobucmux mpasm.

YHukalime sunadkosozo 3anycky. lepekoHatimeco
8 MoMy, W0 8UMUKAY 3HAX00UMbCA 8 NO3Uyii
Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymenm

00 OxKepesna xueneHHA ma/abo akymynamopa,
nepemiujyeamu a6o nepeHocumu. Moxe cmamuca
HewacHuli 8unadok, Koau 8u nepeHocume iHcmpymeHm,
MpUMaro4u naneyb Ha BUMUKayi, abo niokmoyaeme
XUBJIEHHS 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT YBIMK.

3Himime yci kntoyi 0na peaynosarHsa abo zalikosi
KJ1I0Yi, nepwl HiXK 8MUKamu esleKmpu4Huli
iHcmpymenm. [alikosull k/1104, W0 3aULUBCA
npuKpinaeHumM 0o AKoicb Oemani enekmpuyHo20
npucmMpoio, Ujo 06epmMaemeCA, Moxe npussecmu

00 mpasm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunns. 3aexou
ympumytime npasusibHy NOCMAHOBKY Hie i
pigHosazy. Lle dae sam 3mozy kpawe KOHMPoIo8amu
IHCMPYMEHM 8 HEOYIKYBAHUX CUMYyaujax.
0O0szalimecs 8ionosioHUM yuHom. He edsazatlime
8inbHuUli 0052 ab6o npukpacu. Tpumaiime sawe
80J10¢cA1 ma 0052 nodari 8id pyxomux demaneu.
BineHul 0082, npukpacu abo 0082e 8010CCA MOXymb
3a4enumucd 3a pyxomi demari.

AKkwo nepedb6ayeHi npucmpoi 011 nidKAYeHHsA
00 3acobie sudineHHA ma 36upaHHa nusny,
nepekoHatimecs, Wo 80HU NPABUJILHO NIOK/IOYeHi
ma s8uKopucmo8ymeca. BuKopucmaxHa makux
NpUCMPOi8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHA HE6e3neyHUX
cumyayidi, wo nos'a3aHi 3 NOMpPAnIgHHAM NUJTY.
Hasime sAKkujo 8u 0ob6pe 3Haeme iHcmpymenm

ma yacmo (io20 sukopucmosytime, He
po3cnabnaiimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0ii Moxyms 3a dosio
CeKkyHOU Npu38ecmu 00 BAXKUX MINECHUX YUIKOOXEHb.

BuKopucraHHA enekTpUYHOro iHCTpymeHTa Ta

[ornag 3a HAM
a) He npuknadatime HaOMipHuX 3ycune nid yac

po6omu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosytime

b

)

c)

d

=

e)

f)

g

h

=

=

efleKmpuyHuli iHcmpymeHm, sikuli 8ionosioae
3a80aHHI0, WO BUKOHYEMbCA. [pasusibHO 06paHul
HCMpyMeHmM 8UKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma b6eneyHiwe
30 yM08, 051 AKUX 8iH 6y8 po3pobiieHul.

He sukopucmosytime iHcmpymeHm, AKwo

1020 HEMOX/TUBO 868iIMKHYMU MaA 8UMKHYMU 3a
00NoMO020t0 BUMUKAYA. byOb-AKUl enekmpuyHUl
[HCMPYMeHm, AKUM HEMOX/IUBO Kepysamu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYG, € HEOE3INEYHUM | MAE

6ymu 8idpeMoHmMo8aHud.

AKkujo sunka 3HiMHa, 8idkno4ime ii 8i0 Oxepena
XueJsieHHA ma/a6o sulimime akymynamop, nepu
HiX 8UKOHy8amu 6y0b-AKi HanawmyeaHHs,
3miHo8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyni
3aX00U 3MEHWYI0Mb PU3UK BUNAOKOB020 3ANYCKY
e/1eKMPUYHO20 IHCMPYMeHMA.

36epizatime UMKHeHi elekmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 07151 0imeli micyi ma He
do3sonAlime ocobam, wo He 3Haiiomi 3
e/leKmpuYHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCmMpyKuyiamMu, suKopucmosysamu eneKmpu4Hull
iHcmpymenm. EnekmpuyHi iHcmpymeHmu €
Hebe3neyHUMU, AKUJO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anighikosaHuMu Kopucmysaqamul.

TexHiyHe 06C/1y208Y8AHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymeHnmie ma npunados. [lepesipatime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux Oemarned,
HAABHICMb NOWKOOXXeHUX YacmuH ma iHwux
¢akmopis, AKi MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/leKmpuYyHo20 iHcmpymeHma. AKWo €
nowKooXeHHs, siopemoHmytime efeKmpuyHul
iHCmpymeHm nepeo 8uKopucmaxHAM. HewjacHi
8UNAOKU YACMO € Pe3ylbmamom moeo, Wo iHCmpyMeHm
He npoliwio8 8idN0sioH020 MexHIYHO20 06C/TY208YBAHHS.
PizaneHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 001aHyMi pi3asnbHi
IHCMpyMeHmUu 3 20CMpUMU Pi3asibHUMU KDOMKAMU
Marme MeHWy IMOBIPHICMb 3ai0aHHA, ma HUMU
Jie2wie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuti iHcmpymeHm,
0dodamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mowo y 8ionogioHocmi 00 yux
iHcmpykuyiti ma gidnogioHo do daHozo muny
e/leKmpuYyHuUX iHCMpyMeHmis, 38axkaryu Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA ma po6omy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA eleKmPUYHUX
[HCMPYMEHMIB He 3G NPU3HAYEHHAM MOXe npu3secmu
00 BUHUKHEHHS Hebe3neyHux cumyayid.

Bci pyuku ma nosepxHi 0514 mpumaHHsa
iHcmpymenma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmusna. CiusbKi pyyku ma nosepxHi
018 MPUMAHHA He 00380/1910Mb 6€3neYHO
npaylosamu ma KoHmMpono8amu iHcmpymeHm y
HEOUiKy8aHUX CUMYayisx.
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5)

6

—~

BukopucraHHa Ta gornag 3a iHCTpymMeHTOM,

L0 XKUBUTbCA Bif} aKymynaTopa

a) 3apadxaiime iHcmpymeHm siuwie 3a 90NOM020i0
3apA0H020 NPUCMPOIO, BKA3AHO020 BUPOBHUKOM.
3apAdHuti npucmpit, ujo nioxodums 0o 00H020 muny
aKyMyJIAMOopis, Moxe Npu3eecmu 00 noxexi & pasi
BUKOPUCMAHHA 3 IHWUM aKyMyJISMOpOM.

b) Bukopucmosytime enekmpuyHi iHcmpymeHmu
Jluwe 3 NpU3HAYeHUMU 0718 HUX aKyMyaisimopamu.
BUKOpUCMAHHA IHWUX aKyMy/IAMOpi8 MOxXe Npu3gecmu
00 mpasm abo noxexi.

¢) Konu akymynamopu He sukopucmogytomecs,
36epiealime ix nodani 8i0 Memanesux npedmemie,
AK CKpinKu, MOHemu, KJtoYi, Ysaxu, 28UuHMu abo
iHWi HegenuKi npedMemu, wjo MOXyme npuseecmu
00 3aMUKAaHHSA 080X KOHMakmis. Kopomxe
3aMUKAHHA K7leM akymysiamopa Moxe npu3secmu 00
8UbYxYy b0 noxexi.

d) 3aHesionosioHuUX yM0o8 BUKOPUCMAHHA piOUHA
MoXKe sumeKkmu 3 akyMmynamopa; yHukatime
KoHmakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHmakm maxu
cmascs, npomutime 3abpyoHeHy 0insHKY 800010.
Akujo piouHa nompanuna e oyi, npomutime 800010
ma 38epHimeca 00 nikaps. PiouHa, wo sumixkae
3 aKyMyniAmopd, MoXxe npu3secmu 00 NOOPAsHeHb
ma onikis.

e) He sukopucmosytime nowkodxeHuli abo
MooudgpikosaHuli akymynsmop a6o iHcmpymeHm.
[TowkoOxeHi abo MOOUIKOBAHI GKyMyNAMOpU MOXyme
nogodumu cebe Henepedbady8aHuM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, 8ubyxy abo MinecHUM yWKOOKEHHSAM.

f) He niddasaiime akymynamop ma incmpymeHm Oii
802HI0 Ma HadmipHuUx memnepamyp. /lis 802Hio a6o
memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU BUBYX.

g) BukoHylime 8ci iHcmpyKuii ujodo 3apaoku; 3apadxatime
akymynamop ma iHcmpymeHm mineKu 8 Mex<ax
memnepamypHoz2o 0iand3oHy, 8KA3aHO20 8
iHCmpykuyisx. HeHanexHa 3apaoka abo 3apaoka no3a
MEeXamu 8Ka3aHo20 memnepamypHo20 0ianasoHy
MOXe NOWKOOUMU akyMyIamop ma nioguuwumu
PU3UK NOXEXi.

06cnyroByBaHHA

a) Haoasalime saw enekmpuyHuli iHcmpymeHm ons
06cny208y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom
3 peMOHMY Ma 8uUKOpUCMOo8ylime minbKu
i0eHmuvyHi 3amiHHi 0emani. Lle 3a6e3nequms be3neky
e71eKMPUYHO20 NPUCMPOIO.

b) Hikonu He 06¢ny2o8yiime nowKoOXeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6c/y208y8aHHA
aKyMy/IAMOopi8 Maome 8UKOHYBAMU NPEOCMABHUKU
8UPOOHUKA ab0 NpayisHUKU opiyitiHo20
CepeICHO20 UeHmpy.

DlopaTKoBi nonepeXeHHA 3 TEXHIKN
6e3nekn ana no63UKOBUX NUNOK

Tpumatime iHcmpymeHm 3a i30/1608aHy N08EPXHIO
npu 8UKOHAHHI onepayiti, Konu HacaoKka 0N pi3aHHA

MOXKe MOpKHymucs npo8ooKu. Pixyui enemeHmu npu
KOHMAakmi 3 Gpomom nio Hanpy20i0 MOXyms npu3gecmu 0o
NOABU HANPyeu 8 iHCMpyMeHmMi ma ypaxeHHA onepamopa
en1eKMPUYHUM CMPYMOM.

Bukopucmosyiime 3amuckay a6o iHwuii cnocié
3akpinneHHs 0emani, wo o6po6IEMbCA, Ha
cmabineHil nnameopmi. YmpumysaHHs 3a20mosKu 8 pyui
ma npumuckaxHs ii 0o mina pobums ii HecmabineHoto ma
MOxe npussecmu 0o 8mpamu KOHMPOJTIO.

Tpumatime pyku nodarni 8io pixy4yoi nosepxHi. Hikonu
He nidcmaenAtime pyku nid 3a2omosky. He nioHocbme
nasneyi 00 NULHO20 NOSIOMHA i3 380POMHO-NOCMYNALHUM
pyxom ma 0o gikcamopa nubHo20 NOOMHA. He
Hamazatimecs 3p06uMu NUJIKy biel CMIGKoro,
MPpUMAloyuCe 3a ONOPHY NIACMUHY.

Hoxi nosunHi 6ymu 2ocmpumu. 3amynneri abo
NOWKOOXeHI NUMbHI NONOMHA CNPUYUHSAIOMb BIOXUIEHHS
NUAKU IO NPAMOI TTiHIT Ma 3ai0aHHA Ni0 HABAHMAXEHHAM.
3aexou sukopucmosytime 8idnosioHi NUsIbHI NOOMHA 8
3a71eXHOCMI 8i0 Mamepiany 3a20mogku ma muny po3pisy.
[1id yac po3nuntoearnHa mpy6 a6o mpy6onposodie
nepekoHatimeco, Wjo 8 HUX HeMde 800U, eIeKMPUYHUX
Kabenis, mowo.

He mopkatimecb 3a20moseKu ma nusbHo20 NOIOMHA
8idpasy nicna eukopucmanHsa iHcmpymenma. Bou
MOXYMb 6ymu Oyxe 2apadumu.

eped po3nuntoeanHAM cmiH, nidnozu ma cmeni
nam’ama’iime npo npuxoeaHy Hebe3neky, nepesipme
po3mauiyeaHHa kabenie ma mpyo6.

MMunbHe nonomMHo NpodoeXKye pyxamuce nicna
8i0NycKaHHA nepemMuKaya. [lepuw Hix noknacmu
IHCMpyMeHm, HeobXiOHO BUMKHYMU (1020 Ma 3ayekamu,
Wob nubHUL OUCK NOBHICMIO 3yNUHUBCA.

3anuwKoBi pu3nKNn

[loTpumaHHa BCix NpaBwn TeXHIKM be3neky Ta 3acToCyBaHHA
NPMCTPOiB Ge3MeKM He rapaHTye YHUKHEHHA NeBHUX
3aNMLKOBUX PU3NKiB. [0 Takoro nepeniky Hanexartb:

[TopyuieHHs cryxy.

Hebe3neka HewacHux 8unaokis, BUKIUKAHUX HENOKPUMUMU
YACMUHAMU NUSTKU.

Hebe3snexu 07159 300p08'A, CNPUYUHEHI QUXAKYUM NUJIOM,
P038UBAIOMBCA NPU NUAAHHI 0epesuHu, 0cobauso 0yba, byka
ma M/Q.

Pu3uk minecHux yuwKooxeHs yepe3 yacmuHKu,

AKI po3imaromecs.

Pu3uk onikis Yepe3 HazpigaxHs npunadds nio 4ac pobomu.
Pu3UK MinecHux yuKoOxeHs Yepes 3aHaomo

mpusasne BUKOPUCMAHHA.

3BEPIFAVTE Lil IHCTPYKLLIT

3apapHi npucrpoi
DEWALT He BMMaratoTb HanalwTyBaHb i po3pobneHi ans
MaKCUMasbHO NPOCTOrO BUKOPUCTAHHA.
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EnektpuyHa 6e3neka

EnexkTpuyHmMin 4BUTYH po3pobnernii Ana poboTu e 3
OLHMM 3HaUYeHHAM Hanpyru. 3aBxan nepesipaTe, WO Hanpyra
aKyMyiATOPa BIANOBIAAE HANPy3i, LLO BKa3aHa B TEXHIYHNX
AaHux. Takox nepeKoHalTech, WO Hanpyra 3apAagHoro
MPUCTPOIO BIAMNOBILAE HAMPY3i MEPEXi KMBNEHHS.

Baw DEWALT Baww 3apsaaHuWil npucTpii BUpoGHULTBA
D KomnaHii DEWALT mae nogiiHy i3004Lito BIANOBIAHO
10 EN60335; ToMy 3a3emneHHs He € HeoOXigHMM.
AKLLO Kabenb XMBNEHHA NOLKOLXKEHWIA, MOro HeobXigHO
3aMIHWTY Ha CnelianbHiii Kabenb, AKUIA MOXHa

3aMOBMTU B OQiLLiiHIX CepBICHMX LeHTpax DEWALT.
OpraHisauia 06cayrosyBaHHA.

BMKOpMCTaHHﬂ €JIEKTPUYHOro noaoBXyBada
BrkoprcToByiiTe NOJOBKYBaNbHIA LWHYP MLLe 33 abCONIOTHOT
HeoOXiAHOCTI. BUKopuCTOBY/iTe NnLLe pekoMeHJoBaHMi
NOAOBXYBaNbHWIA LUHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNOXMBAHIN

MOTYKHOCTI BaLLOro 3apAAHOTO NPUCTPOLO (A1B. TeXHIYHI OaHi).

MiHiManbHU po3mip CiueHHA NPOBIAHKA CTaHOBUTL T MM
MaKCMarbHa f0BXVHa — 30 M.

Mpu BUKOPUCTaHHI KabenbHoro bapabaHy 3aBxan BUTAry/iTe
BeCb kabenb.

BaxnuBi iHCTpyKLUii 3 TexHiKn 6e3neku gna Bcix

3apAAHUX NPUCTPOIB

3BEPITAUATE LI IHCTPYKUII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATbCA

BaX/MBI IHCTPYKLUIi 3 TexHiKv 6e3neKm Ta BYKOPUCTaHHA AnA

CYMICHUX 3apAHUX NPUCTPOIB (111B. «TexHiuHi 0aHi»).

« [leped 8UKOPUCMAHHAM 3aPAOHO20 NPUCMPOKO
npo4umadme 8ci iHCMpyKUii ma nonepeoxeHHs Ha
3apAGHOMY NPUCMPOI, GKyMyAAMOopax ma npodykmi, 0114
AKO20 Yl GKyMyIAMOPU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

TONEPEAXEHHA: Hebeneka ypaxeHHs enekmpuyHUM
cmpymom. He donyckalime nompannaxHaA piouHu 8
3apAdHUt npucmpidl. Lle Moxe npussecmu 00 ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

A TMONEPEAXXEHHA:Mu pexkomerdyemo
8UKOpUCMO8YBamMU NpUCMPIU 3 KepyBaHHAM
oucepeHyitiHUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYEHHAM
oucepeHyitiHozo cmpymy 30 MA abo meHwe.

A YBATA: Hebesnexa oniky. JInA 3HUXeHHS pu3uky
BUHUKHeHHA mpasm 3apadxatime uwe akymyagmopu
DEWALT. akymynamopHi 6amapel. IHwi munu
aKkyMysiamopis Moxyme 8UbyxXHymu, CnpuyuHUBWU
MINeCHI WKOOXeHHSA Ma NOWKOOKeHHSA MAalHa.

A YBATA: YsaxHo cniokytime 3a mum, wob oimu He
2panucA 3 NPUCMPOEM.

TPUMITKA: 3a nesHux ymos, Kosu 3apaoHuli npucmpid
niOK/IOYeHUL 00 MePEXi XUB/IeHHS, He3axuujeHi
KOHMAkmu 8cepeduHi 3apA0H020 NPUCMPOIO MOXYMb
3aMKHymucs 6y0b-AKUM CMOPOHHIM NPeOMemom.
CmopoHHI npedmemu, Wo npogoosams CMpyMm,
HANpUKnao Memanesa CmpyxKa, anomitiesa onsea
abo 6yde-Aiki Memarnesi demarni, HeobxioHo 36epizamu
nodani 8i0 3apA0H020 NpuCMpPoIo. 3a8x0u sidkaoYatime
3apA0HuUl npucmpiti 8i0 pozemku, kosiu 6amapes He

BCMAHOB/IEHA 8 3APAO0HUL npucmpitl. Biokoyime

3apAOHUL npucmpitl 8i0 Mepexi XusneHHA nepeo

(1020 OYULEHHAM
HE Hamazalimecs 3apAaodxamu akymynsmop
3apAO0HUMU NPUCMPOAMU, W0 He 8KA3AHi 8 YboMy
KepigHUYmai. 3apaoHut npucmpiti ma akymynamopu 0aHoi
Modeni po3pobieHi 0718 CyMiCHOI ekcnyamayii.
Lji 3apa0Hi npucmpoi He npu3HayeHi Hi 0719 4o2o
iHWo2o, Kpim 3apadku akymynamopie DEWALT
akymynamopHi 6amapei. BukopucmarHs 3 iHwumu
aKyMynIAMOPAamMUu Moxe Npu38ecmu 00 BUHUKHEHHS NOXEXI
abo ypaxeHHsA eneKmpu4YHUM CMPYMOM.
He niddasatime 3apadHuii npucmpiti nnusy dowy
abo cHiey.
Mpu 8i0KNt0YeHHI 3apA0H020 npucmporo 8id mepexi
JKUBJIeHHA MAzHIMb 3d 8UJIKY, a He 3d Kabesb. Lle
3MEHWUMb PU3UK NOWKOOKEHHSA BUSIKU Ma Kabeio.
IMepekoHatimecs, ujo kabesnb po3miujeHuli mak, w06
Ha Hb020 He Hacmynasnu, He Xo0usiu No HbOMY Ma He
niodasanu (1020 iHWUM Gi3udHUM 8n1UBAM.
He sukopucmosytime no008xy8asnbHuli WHyp
0Kpim sunaokis, Konu ye abconomHo HeobxioHo.
BukopucmarHs HegionosioHux NOO0BXy8AbHUX
WIHYpI8 MOXe npu3secmu 00 Noxexi abo ypaxerHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.
He knadime 6y0b-aki npedmemu Ha 3apA0HuUl
npucmpiii ma He 3anuwatime 3apa0Huli npucmpiti
Ha M'AIKili nogepxHi, wjo Moxe 3a6/10Kysamu
seHmunAyiliHi omeopu ma npusgecmu 00 HAOMipHO20
HazpieanHa. Posmatuylime 3apadHuti npucmpiti nodani 8io
Oxepen mensia. 3apAoHut npucmpiti 6eHMUIOEMbCA KPi3b
0MBOPU Y 8EPXHIL MA HUXHIU YaCMUHAX Kopnycy.
He sukopucmosyiime 3apa0Huti npucmpiti i3
nowkooeHUM Kabenem abo 8unKoK — ix NompibHoO
He2alHo 3amiHumu.
He sukopucmosytime 3apA0Huli npucmpit, AKwo modii
ompumas pizkuii yoap, enas abo 6ys nowkooxeHuti
iHWUM YuHoM. BidHecimb (020 00 a8Mopu308aHo20
CEPBICHO20 YeHMpy.
AKkwo 3apA0Hul npucmpitli sumazae mexHiuHoz0
06c/1y208y8aHHA ab6o peMoHmy, He po36upatime
tio20 camomy»Ku, a 8idHecimb 00 asmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu 8UKOPUCMAHHA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHA NOXexXi ab0 ypaxeHHs
en1eKMPUYHUM CMPYMOM.
AKujo kabenb XusneHH NOWKOOXeHO, 071A YHUKHEHHA
Hebe3neku (1020 HeobXIOHO He2aliHO 3aMIHUMU, 36EPHYBUIUCH
00 8UPOBHUKA, CNeyianicma cepgicHo20 ueHmpy abo iHwo2o
KeanigikosaHo2o cneyianicma.
Biokntoyalime 3apsaoHuli npucmpiti 8id pozemku
nepea (io20 o4uweHHAM. Lle 00380515€ 3HU3UMU
PU3UK ypaxkeHHA eJlekmpudHUM cmpymom. BudaneHHs
aKyMyIAMOPA HE 3HUXYE PUIUK.
HIKOJIN He Hamazalimecs 3'€0Hysamu 08a
3apA0Hi NpUCMPO.
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+ LUeli 3apadHuli npucmpiti po3paxosaHutli Ha po6omy 3i
cmaHdapmHoio Hanpyaor nobymosoi efnekmpomepexi
230 B. He Hamazatimece 8ukopucmosysamu liozo 3
iHWoto Hanpyaolo. Lle He cmocyemeca asmomobineHuX
3apAGHUX NPUCMPOIB.

3apapka akymynartopa (Puc. [Fig.] B)

1. TTiaKnoUiTh 3apAAHUIA NPUCTPIN A0 BIANOBIAHOT pO3eTKK
nepef BCTaHOBNEHHAM akyMynATopa.

. Bcraste akymynaTop ATy 3apAAHUI NpUCTpI [0 ynopy.
YepBoHUit iHAMKaTOp («3apAaka») byae 6nmaTy, BKasyoun
Ha NOYaTOK NPOLECY 3aPAAKN.

. Konu 3apagky 3asepLueHo, YepBOHUI IHANKATOP ropUTh,
He 6nnmatoum. Lie 03Hauag, Lo akyMynATop NOBHICTIO
3apAIKEHNII Ta MOXe BUKOPVCTOBYBATUCA 0apa3y abo
3aNMWaTUCA B 3apagHoMy npucTpol. LLo6 sutarkyTy
aKyMyJIATOP i3 3aPAJHOMO NPUCTPOKD, HATUCHITL KHOMKY
AebnokyBaHHA 12 Ha akymynaTopi.

MPUMITKA: w06 336e3neuunTyi MakcumanbHy NPOLYKTVBHICTb

Ta TPUBANICTb POOOTY NiTi-IOHHOrO aKyMyNATOPa, NOBHICTIO

3apAAITL Oro nepes nepLUviM BUKOPUCTAHHAM.

N

w

Po6oTa 3apsagHoOro npucrporo
Huxxue onwvcaHi iHaMKaTopu CTaHy 3apAAKW akymynaTopa.

IgukaTopu 3apagki
(W 3epamkaETsa ————
[ NosHicTio 3apAmpKeHuii —_— E

3aTpuMKa yepe3 HaaMipHo
BYCOKY/HU3bKY Temnepatypy
akymynatopa®

———F

*YepBoHWi iHAMKaTOP OyAe NPOAOBXKYBATY MIUTOTITH, @ XKOBTUI
iHAvKaTop Byae ropiT Nif Yac BUKOHAHHA LbOro 3aBAAHHS.
Konu akyMynatop focArHe NpuiHATHOI Temneparypu,
KOBTUI IHAMKATOP 3racHe, a 3apAAHUIA NPUCTPIl BIHOBUTH
npoLec 3apAaKu.

CyMiCHUIA 3apASHUIA NPUCTPI He Bye 3apAfKaTV HeCnpaBHWiA

aKyMynATOP. 3apALHUIA NPUCTPIN PO3Mi3HAE HeCNpPaBHY

6aTapeto Ta He BBIMKHE CBITIIOBHI IHAMKATOP.

MPUMITKA: Lle Takox Moxe CBIguMTH Npo npobnemy 3

3aPAAHUM MPUCTPOEM.

fAKLLO BrABNEHO Npobnemy i3 3apAAHIM NPUCTPOEM, BISHECITb

3aPAAHUI NPUCTPIV Ta akyMyIATOP ANA NepeBipku B

ABTOPV30BaHWI CEPBICHNUI LeHTP.

3aTpuMmKa Yepes HaAMipHO BUCOKY/HN3bKY TemnepaTypy

aKymynatopa

AKLIO 3apAaHMIA NPUCTPIN BU3HAYAE, L0 aKyMynATOP

€ HaiMIPHO rapAYVM ab0o XONOAHMUM, BiH aBTOMATAYHO

BMMKaE PEXMM TEMNePaTyPHOI 3aTPUMKM, MPUMMHAIOUM

npoLec 3apAaKY, AOKV akyMyNIATOP He JOCATHE BIANOBIAHO!

Temnepatypu. I1icna OCATHEHHA NPUIHATHOI TemnepaTypy

3apAOHNIA NPUCTPIN aBTOMATUYHO NEPEMUKAETBCA B PEXIM

3apAaakm akymynatopa. Lia dyHKLia 3abe3neuye MakcumanbHi

TEPMiH Cly>KO1 akyMynaTopa.

XonofHuin akymynaTop 6yae 3apamkaTrca NoBinbHile
NOPIBHAHO 3 TeNMM aKyMynATOPOM. Takuii akymynatop byzne
3aPAIKATMCA NOBINbHILLE NPOTArOM BCHOTO LMKITY 3apAAKN Ta
He NOBEPHETHCA 1O MAKCMMANbHOTO 3HAYeHHA 3apAaKY, HaBITb
AKLLO HarpieTbCA.

3apAgHuii npuctpii DCB118 ocHalLeHNit BHYTPILHIM
BEHTUNATOPOM, NPU3HAYEHUM ANA OXONOLKEHHA aKyMyNATOPa.
BeHTUNATOP aBTOMAaTUYHO BMUKAETLCA, KOAIW akyMyAATOp
notpebye oxonomkeHHs. Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE 3apAaHNI
NPUCTPIiA, AKLLO BEHTUAATOP NPALIOE HEHANEXHUM UMHOM abo
BEHTUNALiHI OTBOPU 330/10KOBaHI. YHWKaTe NOTPanAHHsA
CTOPOHHIX NpeMeTiB ycepeamnHy 3apagHoro NprcTporo.
EneKkTpoHHa cuctema 3axucty

[HCTPYMeHTW 3 NiTil-ioHHUMI akymynAaTopamm XR po3pobneHi
3 BUKOPWCTaHHAM €NIeKTPOHHOI CUCTEMM 3aXUCTY, AKa

3aXMLLAE aKyMynATOp BiA NepeBaHTaXeHHA, NeperpisaHHaA abo
TOOKOT PO3PAAKN.

MpUCTPIili aBBTOMAaTUYHO BUMMKAETLCA, AKLLO CNPaLbOBYeE
€/IeKTPOHHa CUCTeMa 3axMCTy. AKLLO Lie CTanocs, BCTaHOBITb
NITIR-IOHHWI aKyMYNATOP B 3apAAHWIA NPUCTPIN 4O

MOBHOI 3aPALKN.

KpinneHHs Ha cTiHy

Lli 3apAanHi NprUCcTPOi MOXHA 3aKPINWTK Ha CTiHi, Y/ NOCTaBUTH
Ha CTin abo iHwy pobouy noBepxHio. [Mpu KpinaeHHi Ha CTiHy
pO3TaLLYNTE 3apAAHNA NPUCTPIN HEAANEKO Bif} €N1eKTPUYHOT
pO3eTKY, a TaKox NOAANI Bif} KYTIB Ta iHLUMX NepeLwKkos, Wo
3aBaaloTb NOBITPAHOMY NOTOKY. CKOpUCTaiTeCA 3aAHbOI
UaCTVHOIO 3aPAAHOr0 MPUCTPOIO B AKOCTI WAboHy Ana
pO3TalLyBaHHA KPINWAbHUX MBUHTIB Ha CTiHI. HaniHo 3adikcyiiTe
3aPAAHWIA NPUCTPI 33 OMOMOr0t0 WYpPYnNiB (MOTPIGHO
np1AGaTK OKPEMO) AOBKIMHOI NPUOAN3HO 25,4 MM 3 FONIBKOIO
NiaMeTpom 7—9 MM, LLIO 3aKPYYYyI0TbCA B A€PEB'AHY NOBEPXHIO
10 ONTVMANbHOT FANGUHIY, 1106 3aNMWMNOCA NPUBAN3HO 5,5 MM.
BuipiBHANTE OTBOPW Ha 3afiHi NOBEPXHI 3apALHOro NPUCTPOLO
3 BUCTYNAOYUMK LWypYynamu, i YOro NOBHICTIO BCTaBTe
Lypynu B OTBOPY.

IHCTPYKLUii 3 0OuMLLeHHA 3apAAHOTO NPUCTPOIO
TOMNEPEAXEHHSA: He6e3neka ypaxceHHsA
e/sleKmpuyHUM cmpymom. Bioknouime 3apadHull
npucmpiti 8i0 po3emku 3MiHHO20 cmpymy neped
11020 0YUWEHHAM. bpyd ma xup MoxHa sudanumu 3
nosepxHi 3apA0H020 NPUCMPOKO 3a 00NOMO20K0 2AHYIPKU
abo m'AKo HeMemanesoi wWimku. He sukopucmosytime
800y ma MulHi po3yuHu. He do3sonatime piduHi
nompanniamu 8cepeouHy iIHCMpyMeHmMa ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHCmMpymeHma 8 piouHy.

Akymynsatop

BaxnuBi iHCTPYKUii 3 TexHiKu 6e3nekn ana
pi3HUX TUNiB aKymynaTopis

Mpw 3aMoBAEHHI 3MIHHUX aKyMyAATOPIB He 3a0y/bTe BKazaTh
HOMEP 3a KaTaJIoroM Ta Harnpyry.

HoBuIn akyMynATOp 3apaikeHnii He noBHicTIo. Mepef
BVIKOPUCTAHHAM akyMynATOpa Ta 3apAAHOrO NPUCTPOLO
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NpoYMTAITe BCi HYXKUE HaBefeHi IHCTPYKLIT 3 TexHikn 6e3neku.
Micna uboro BMKOHaMTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apanku.

NPOUYUTAIATE BCI IHCTPYKLIII

- He3apadxaiime ma He sukopucmosylime akymynamop
y 8ubyxoHebe3neyHuUX yMoeax, Hanpuknao e
npucymHocmi nezko3atimucmux piouH, 2asie abo nusny.
[1i0 4ac ecmaHosneHHa abo uliMaHHs bamapei 3 3apAaoH020
NpUCMPOI0 MOXe CnanaxHymu nua abo napa.

+ Ha npuknadatime 3ycunns, ecmasnanoyu
akymynamop 8 3apA0Hul npucmpiti. X0OHUM YyuHom
He Modugikytime akymynamop, abu ecmaHosumu
lio20 8 HecymicHuli 3apAadHull npucmpiti, aoxe
aKyMynsmop Moxe po3ipeamucs ma cnpuduHumu
ceplio3Hi mpasmu.

+ Bukopucmosytime minbku 3apaoHi npucmpoi DEWALT ona
3apA0KAHHA aKyMyAFmopie.

« HE3aHypiotime akymynamop y 600y ma iHwi piouHu ma He
bpuskatime Ha HbO20.

+  He 36epizatime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysax, 0e memnepamypa mMoxe
cazamu a6o nepesuwysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknad,
6ina 2apaxie abo memanesux 6ydigenb 8s1imky).

+ He cnaniotiime akymynamop, Hagime AKWo 8iH CUbHO
nowkoodxeHuti a6o nogHicmio 3HoweHut. Akymynamop
Moxe 8UBYXHymu y 802Hi. Konu nimidi-ioHHi akymynamopu
20pAMb, YMBOPIOIMbCA MOKCUYHI BUNAPOBYBAHHA
ma peqyosuHu.

+  AKwo emicm akymynamopa nompanue Ha Wkipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKUM Musiom ma
800010. AKUJO PIOUHA 3 aKyMy/IAMOpa Nompanua e oui,
npomutime 8i0KpumMe 0Ko Npoma2oM 15 xaunuH abo doku
NOOPa3HeHHA He 3HUKHe. AKujo HeobXiOHo 386epHymuca 0o
TiKapA, akyMyngamopHUL enekmponim cKnaoaemeca 3 Cymiti
PIOKUX Op2aHIYHUX 8y2nekucnux coneti ma coned aimito.

- Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa mMmoxe cnpuduHuUmu
NnoOpasHeHHs OUXANbHUX WAsXie. Bulioims Ha caixe
nosimpa. AKWOo cuMNMomu He 3HUKHYMb, 38epHIMbCA
00 nikaps.

TOMEPEAXEHHA: Hebesneka oniky. PiduHa 3

aKyMyZIAMOopa Moxe CNanaxHymu, AKWO Ha Hel

nompanume ickpa abo nosym’s.

TOMEPEAXEHHA: 3a x00HUxX yMO8 He Hamazatimecs

8I0KPUMU aKyMynAMOp. 3a 6y0b-AK020 NOWKOOXEHHS

aKyMy/IAmopa He 8cmaxossiolime (1020 y 3apAoHul
npucmpiti. He 6utime, He kudalime ma He nowkodxylime
akymynamop. He sukopucmosydme akymynamop ma
3apAOHUL npucmpit, AKWO mi ompumanu pizkud yoap,
8nasu abo by1u NOWKOOXEH iHWUM YUHOM (Hanpukao,
6yn1u NPOKOIOMI UBAXOM, 80APEHi MOTIOMKOM, HA

HUX Hacmynusu). Le Moxe npussecmu 00 ypaxeHHs

e/1eKmpUYHUM CMPYMOM. [10UIKOOXeHI akymynamopu

HEeobXiOHO No8epHyMu 00 CepBicHO20 UeHMpy

18 nepepobKu.

TMOMEPEJEHHA: He6e3neka 8UHUKHEHHS NoXexi.

36epizalime ma nepeHocimb akymynamop

A

mak, wjo6 memarneesi npedMemu He mopKaaucs
tio2o 8idkpumux KoHmakmie. Hanpuknao, He
Kk1adime akymynamop y papmyx, KuwieHi, AWUKU 3
iHCMpymMeHmamu, Kopobku 3 Habopamu npuaoos,
wyxna0u moujo, de MoXyms 6ymu UsAaxu, 28UHMU,
K104 Mouwjo.

A YBATA: Konu iHcmpymeHm He sukopucmosyemecs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabinvHili nosepxHi
8 makomy micyi, 0e yepes Hb020 He MOXHA
nepeyenumuca ma enacmu. [lesxi iHcmpymeHmu
3 8E/IUKUMU KYMYIIAMOPAMU MOXYmb CMOAMU HA
bamapei, ane ix MOXHA J1e2K0 NEPeKUHymu.

TpaHcnopTyBaHHA
TMOMEPES)EHHSA: He6e3neka 8UHUKHeHHS
noxexi. [1i0 yac nepegeseHHs akymynamopie Moxe
BUHUKHYMU NOXexa, AKUO KOHMAkmu akymysismopa
8UNAdKogo 8IlIdyMb 8 KOHMAKM 3 €71eKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1i0 4ac nepegeserHHs akymynamopie
nepekoHatmecs, Wo IXHi KOHMAkmMu 3axuujeHi ma 0obpe
[3071608aHi 810 Mamepianis, AKi MOXyme ysilimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma 8UKIUKAMU KOPOMKe 3aMUKAHHS.
TMPUMITKA: [pu nepeseseHHi nimit-ioHHUx
akyMysIAmopie He MOXHA 30a8amu ix 8 6a2ax.
Akymynatopu DEWALT signosigatots BCim Hopmam
NepPeBe3eHHs, ONVCaHNM Y rany3eBrx Ta 3aKOHOAABUMX
MONOXEHHAX, BKNIOYHO 3 pekomeHaaliamu OOH npo
nepeBe3eHHA Hebe3neyHyIX BaHTaxiB, Npasunamu nepese3eHHaA
Hebe3neyHnx BaHTaxiB MixHapoAHOT opraHi3allii NoBiTPAHOro
TpaHcnopTy (IATA), MiXXHapOAHUMU NPaBKAAMM NepeBe3eHHs
Hebe3neyHNxX BaHTaxiB BOAHUM TpaHcnopTom (IMDG) Ta
€BPONERCHKIN yrodi Npo MixHapoaHe AOPOXKHE Nepese3eHHA
Hebe3neyHnx BaHTaxis (ADR). JTiTiN-iOHH eNeMEeHTV KWBNEeHHS
Ta akymynaTopw 6ynu nepesipeHi BignosigHo o po3giny
38.3 KepiBHMLTBA 3 TECTIB Ta KPUTEPITB LLOAO NepeBe3eHHs
Hebe3neyHnx BaHTaxis PekomeHaaLlii OOH.
Y 6inblIOCTI BUNafKiB NepeBe3eHHs akymynaTopis DEWALT
Moxe ByTn KnacndikoBaHo AK nepeBe3eHHA Hebe3neuHmx
PEYOBMH, LLIO NOBHICTIO MiANAAAI0T Nif KNac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaXi, LLO MICTATb AiTI-IOHHI aKyMyNIATOPY EMHICTIO BibLue
3a 100 BaT-roauH (BT-rof.), BUMaratoTb TPAHCNOPTYBAHHA
BIZINOBIIHO /10 HOPM NepeBe3eHHA Hebe3neuHyx PeYoBUH,
1110 NOBHICTIO NignafatoTh Nif Knac 9. Ha BCi NiTi-ioHHI
AKYMYNATOPY HAHECEHO 3HaYeHHA BaT-TOANH. KpiM Toro,
yepes CKNaAHOCTI 3aKOHOAABUMX HOPM KoMnaHis DEWALT
HEe PEKOMEHAYE TPaHCMOPTYBaHHA OKPEMO NTIN-IOHHIX
aKyMyNATOPIB NOBITPAHUM TPAHCNOPTOM, HE3aNEXHO
Bif} NOKa3HWKa BaT-TOAMH. [lepeBe3eHHA IHCTPYMEHTIB 3
aKyMynATOPaMK (y KOMMNEKTI) MOXHa BUKOHYBATW MOBITPAHVM
TPAHCNOPTOM, AKLLO 3HaYeHHA BaT-rOAWH He NepeBuLLye
100 Br-rog.
He3sanexHo Bif TOro, Yn BaHTaX BBAAETHCA BUKIOYEHUM
ab0 NOBHICTIO pernameHToBaHNUM, BAHTaXOBIANPABHUK Hece
BIANOBILANbHICTb 32 BIAMNOBIAHICTb OCTaHHIM HOPMaM LWOAO
BMMOT 10 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta AOKyMeHTaLjil.
IHOPMaLLiA, Lo HABOAMTLCA Y LIbOMY PO3AiNi KepiBHNLTBA,
CYMANIHHO NepeBipeHa Ta BBAKAETbCA JiICHOI0 HA MOMEHT
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CKNafaHHA JokymeHTaui. [IpoTe YMHHI HOPMATVBM MOXYTb
nignAraTy 3miHam. NMokyneLb Hece BiANOBIAANbHICTb 3a Te, OO
10ro Ail BIANOBIAANM NEBHYM HOPMaM.

TpaHcnopTyBaHHA 6aTapei FLEXVOLT™
batapes DEWALT FLEXVOLT™ mae fBa pexumi: BUKOPUCTaHHA
Ta TPaHCMOPTYBaHHA.
PeXXmm BUKOPUCTaHHSA. NPy BUKOPUCTaHHI baTapel
FLEXVOLT™ okpemo abo B npogykti DEWALT 18B BoHa npaljioe
AK 6aTapen noTyxHicTio 18 B. Akwo 6atapelo FLEXVOLT™
BCTAHOBMEHO Y NPUCTPIl NoTyxHicTio 54 B abo 108 B (ggi
6atapei 54 B), BoHa byze npaliioBaTy Ak b6atapes 54 B.
PeXum TpaHCnopTyBaHHs. AKLLO Ha baTapeto FLEXVOLT™
BCTAHOB/EHO KPYLLKY, BOHA 3HAXOANTLCA Y PEXMMI
TPaHCNOPTYBaHHA. He 3HiMawTe Lo KpULLKy
NPV TPaHCMOPTYBaHHI.
Y pexmumi TpaHCNOPTYBaHHA
NOCTIAOBHICTb €NeKTPUYHUX
enemMeHTIB aKyMynATOpa
pO3'eHaHa, LLO CTBOPIOE
3 aKyMynATOPY 3 MEHLIMM 3HaUYeHHAM BT-rof] B NOPIBHAHHI 3
1 aKyMynATOPOM i3 BibLUMM 3HaUeHHAM LibOro MokasHyKa. Li
3 aKyMynATOPY 3 HXKUYUM 3HaUEHHAM BaT-rOANH MOXyTb OyT
BUKITIOYEHI 3 MEBHMX HOPM TPAHCMOPTYBaHHA, LLO
3aCTOCOBYIOTHCA ANA aKyMYNATOPIB 3 OINbLUVM
3HaYeHHAM BaT-TOANH.
Hanpwknag, nokasHumk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yTn 3 X 36 Br-rog, wo
03Hayae 3 akymynaropu
no 36 BT-rog KoxHui. Mpu
LIbOMy MoKa3sHuk BT-rog
B peXXuMi BUKOPUCTaHHA Moxe OyTu BkasaHuit Ak 108 BT-rog
(1 akymynatop).
PekomeHpauii wopgo 36epiraHHa
1. Halikpalyym micuem ansa 36epiraHHa iHCTpyMeHTa €
MPOXONOAHE Cyxe MiCLie, Kyau He NoTPaniAioTb NpAMi
COHAYHI NPOMEHi Ta Hemae JoCTyny Tenna Ta xonoay. Ana
ONTUMANbHOT NPOAYKTVBHOCTI Ta TepMiHy Cryx6v 6aTapeit
30epiraiiTe ix 3a KIMHaTHOT TemnepaTypu, KOnv BOHU
He BVKOPWCTOBYIOTbCA.

(puKknaz MapKyBaHHa cnoco6is
BUKOPYCTAHHA Ta TPaHCMOPTYBaHHA

(3% Use: 108 Wh

()« Transport:3x36 Wh

N

. Mpu TpUBanomy 36epirarHi Ana ONTYMANbHOMO
pe3ynbTaTy PeKOMeHAYETbCA MOMICTUTU NOBHICTIO
3apAIKEHI aKyMyIIATOP Y Cyxe MPOXOIOAHE MicLie no3a
3apASHUM NPUCTPOEM.
MPUMITKA: He pekoMeHayeTbCA 36epiraTi akyMynatop
MOBHICTIO PO3PAIKEHUM. AKYMYAATOP MOTPIOHO NepesapaanTm
nepez BMKOPUCTaHHAM.

ETnKeTKn Ha 3apsAfHOMY NpUCTPOI Ta
aKymynaropi

Kpim CMMBOAIB, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA Y LIbOMY KEPIBHWLITBI,
€TVKETKW Ha 3apAAHOMY NPUCTPOT Ta akyMyNATOPI MOXYTb
MICTUTV HaBefleHi HUXKUe NO3HAYKM.

® O

lpounTaiiTe IHCTPYKLIT LbOro KepiHMLITBA
nepez BUKOPUCTaHHAM.

[lvB. po3ain «TexHiyHi daHi» 1100 Yacy 3aPAAKN.

A

He TopkanTeca enekTponpoBIgHAMI NpeaMeTamu.

He 3apagyanTe NOWKOAKEHI akyMynATOPU.

He nigaasaiTe BNAMBY BOAN.

[ HeraliHo 3amiHIoNTe MOLWKOAKEHWI [PIT XKMBAEHHS.

N

+a0°c

3apAagkanTe akymynaTop 3a remnepatypu 4-40 °C.

,
[> ‘
J

Jnwe AN BUKOPUCTaHHA B NPUMILLEHHI.

r
L

YTUnisyiiTe akyMynaTOPU 3 HanexHoIo TypboTolo
NP0 HaBKOJULLHE CepejoBULLE.

c
<]
2

3apapxante akymynatopu DEWALT nnwe 3a
[IOMOMOTOI0 CreUiaibH1X 3apALHUX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apafka iHWmMX akyMynaTopHux 6atapen,
Hi>k npr3HayeHi DEWALT, y 3apAagHoMy NpucTpoi
DEWALT mose npu3BecTt o ix BUOYxy abo iHLMX
Hebe3neyHux cuTyaLin.

D .

DCBXXXv

He cnantorite akymynaropu.

BUKOPVCTAHHSA (6e3 kpuwwku ana
C)_ TpaHCNopTyBaHHs). Mprknag: 3HaueHHs BT-rog
cTaHoBUTb 108 BT-rog (1 akyMynatop NOTYXHICTIO
108 Br-rop).
TPAHCINOPTYBAHHA (3i BCTAHOBNEHOI0 KPULLKOO

C)‘—- ANA TPaHCNOPTYBaHHA). [TpuKknaz: 3HaueHHs
Br-roa craHoBuTb 3 X 36 BT-rog (3 akymynaropu
NOTyXHicTio 36 BT-rop).

Tun akymynaTtopa

MNpuctpini DCS334, DCS335 npallioe Big akymynatopa
NOTYXHICTIO 18 BONbT.

[ina ekcnnyaTauii npuaaTHi akymynAaTopu HaCTyNHUX MOAENEN:
DCB181,DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB1848,
DCB185, DCB187, DCB189,. [lvs. noaatkosy iHGopMaLito y
po3nini TexHiyHi OaHi.

KomnnekT nocraBku
Jlo KOMMNEKTY BXOAUT:

1 be3npoTtosa 10631KOBa MAIKa
1 CTilika 4O NOAPANMH HAKNA/KA Ha ONOPHY NAACTUHY
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MopT AnA BuAaneHHa nuty

MNO3aXNCHIMIA KOXKYX

M1no36ipHuii NoTok

JliTiiA-ioHHWi akymynaTop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,

X1,Y1)

2 JliTiit-ioHHi akymynatopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2,
X2,Y2)

3 JliTiit-ioHHi akymynatopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3,S3, T3,
X3, Y3)

1 TMocibHuK 3 ekcnnyaTaui

MPUMITKA. Akymynatopu, 3apagHi NpucTpoi Ta Kopookw Ana

36epiraHHA He BXOAATb A0 KomnnekTy mogeneit N. Akymynatopu

Ta 3aPAJHI NPUCTPOT He BXOAATb 0 KOMNNeKTy Moaenen NT.

Mogeni B BkntouatoTb akymynatopu And npunagis 3 NigTpUMKOO

Bluetooth®.

MPUMITKA. TekcToBuit 3HaK Ta norotvnu Bluetooth® €

3aPEECTPOBAHVIM TOBAPHVMI 3HAKaMU, LLO Hanexarb

komnanii Bluetooth®, SIG, Inc. Byab-Ake BUKOPMCTaHHA

Takwx 3HaKiB komnaHieto DEWALT 30iNCHIOETbCA 3riaHO 3

NiLUEH3IE0. [HWi TOProBi MapKu 11 TOProBi Ha3BY Hanexarb

BIANOBIAHVM BNACHVKaM.

[lepesipme iHcmpymeHm, demani ma npunaoos

HA NOWKOOXEHHS, WO MO/IU BUHUKHYMU Nio

4ac MpaHcNoOPMyBaHHA.

[leped 8UKOPUCMAHHAM Y8AXHO NpoYUMalme ma nosHICMIO

3po3ymitime yeti NOCIGHUK.

1
1
1
1

MapKyBaHHs iHCTpymMeHTa

Ha IHCTpYMeHTI € HacTynHi nikTorpamu:
MpounTaiiTe IHCTPYKLT UbOro KepiBHNLITBA
nepez BUKOPUCTaHHAM.
BukopucToBy#iTe 3ac0b1 3aXMCTy OpraHis Ciyxy.
BrikopucToByiiTe 3acobu 3axiCTy oYeit.

PostawyBaHHa Kopy patu (Puc. A)
Kon aatv 10, Lo BK/OYAE TAKOX PiK BUPOOHMULTBA, 3a3HaueH i
Ha Kopnyci.
IMpuvknaga:
2019 XX XX
Pik BMpOOHULTBA

Onuc (puc. A)
YBATA! Hikonu He modugikyime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi demani. Lle Moxe npussecmu 0o
NOWKOOXeHHA MAatHa abo minecHUX yWKOOXeHe.

1 TpurepHuit nepemmkay Wwemakocti (DCS334), nepemrikay
«YBiMK./BumK.» (DCS335)

2 KHonka 6nokyBaHHs (nuwe DCS334)

3 CeneKTop KOHTPOIO LWBMAKOCTI

4 3acyBKa BUBINbHEHHA MUABHOTO NOMOTHA
5 3an0b6iKHMK Ana nanbLis

6 Baxinb KpyroBoro pisaHHa

7 OnopHa nnactuHa

8 Baxinb Haxuny onopHoI NAacTH
9 Pyuka

10 Kop fatu

Cdepa 3acTocyBaHHA

Jlo63ukosi nunkm DCS334 i DCS335 npusHayueHi ans

NpodeciiHOro pi3aHHA AepeBNHY, CTani, antoMiHilo, NACTUKY

Ta KepamiKi Ha pi3HIx pobounx AinAHKax (Hanpriknag,

6ypiBenbHYX MaaHUMKaX).

HE BVKOPVCTOBY/ITe 33 YMOB NiABYLEHOT BONOroCTi abo B

NPUCYTHOCTI NErko3aimMm1CTUX PivH Ta rasis.

Lli nob3vkoBi M1Aky Ana poboTH y BaxK/X yMOBaX €

NPOdEeCitHNMI IHCTPYMEHTaMM.

HE no3BonAiTe AiTAM NIAXOANTM Ha Hebe3neuHy BiacTaHb

Ta TOPKATUCA IHCTPYMeHTa. BUKOPUCTaHHA IHCTpYMeHTa

HefoCBiAUeHMI onepaTopamm noTpebye Harnagay.
[itn Ta xBopi noaw. Llel npucTpiii He npusHayeHni
IN15 BUKOPUCTAHHS [JiTbMI Ta 0COOaMI 3 0OMeEXeHMM
Qi3nyHMMM 0O PO3YMOBVIMW MOXNMBOCTAMY O€3 HarnAgY.
(Bumora XE — Tinbku aHrNiicbKoio MOBOID)
Lle# nprnag He NpuU3HadeHWii AnA BUKOPMCTAHHA
ocobamut (B TOMy YMCAI AiTbMU) 3i 3HVKEHUMI Gi3NUHMY,
CEeHCOpHMMM abo PO3YMOBIMI MOXINBOCTAMM a6O
ocobamu, AKUM BpaKye A0CBiay abo 3HaHb, 3@ BUHATKOM
BMMA/IKIB, KONV Taki 0COOW NPaLIOKTH Nif HArNAA0M 0Co0K,
AKa Hece BiAMOBIAANbHICTb 3a iXHio 6e3neky. He MoXHa
3aNMLWaTK AiTel HAOAMHLI 3 LM NPUNaAoM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

A TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3ukK ceplio3HUx
minecHUx ywkoo)eHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm

ma 8idk/oyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6yOb-AKUX HanawmyeaHb a6o 3HIMaHHAM/
8CMAaHoesIeHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkoaudi 3anyck Moxe npusgecmu
00 mpasm.

A TOMNEPESXEHHA: Bukopucmogytime mineku DEWALT
akymysiamopu ma 3apsaoHi npucmpoi.

Y(TaHOBKa aKymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

oro BuitMmaHHa (Puc. B)
MPUMITKA. NepekoHaiTech, Wo BaLl akymynatop A1
NOBHICTIO 3aPAIKEHNI.
[nA BCTaHOBNEHHA aKymynAaTopa y pyuKy
iHCTpymeHTa
1. BupisHanTe akymynaTop AT no HanpAamMHUX y pyyLi
iHCTpyMmeHTy (Puc. B).

2. BcTaBTe akymynaTop y pyuky 4o ynopy Ta nepekoHanTtecs,
1|0 B MOYYNVM 3BYK KNaLHHA akyMynATOPa, WO CTaB
Ha micue.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpyMeHTa

1. HaTucHiTb KHOMKY po36nokyBaHHaA 12 Ta BUTATHITL
aKyMyNATOP 3 PYYKM IHCTPYMEHTa.
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2. Bcrasre akymynaTop y 3apAgHuiA NPUCTPIN, AK ONUCaHo Y
pO34ini WoAo 3apAAHOro NPUCTPOIO LbOro KePIBHULITBA.

AKymynaTopm 3 iHAMKaToOpoM piBHA 3apagy
(Puc. B)

[enxi akymynatopu DEWALT ocHalLeHi iHA1KaTopom 3apagy
3 TPbOX 3€/1eHVX CBITNOAIOAIB, LLO BKa3yloTb PiBEHb 3apAay
aKyMyIATOPa, WO 3aNuLLMBCA.

LLlo6 yBIMKHYTYW IHAMKATOP 3apAdY, HATUCHITL Ta yTpUMYyiiTe
KHOMKY iHAVKaTopa 3apagy 6. Tpu 3eneHi ceitnogioam 6yayTb
ropiTV BIANOBIAHMM YMHOM, BIfOOPaXytoun piBEHb 3apAaKK
akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akyMynaTtopa Huxde
BIANOBIAHOTO NIMITY, IHAVKATOP PIBHA 3apALy He ropuTb, a
aKyMyNATOP NOTPIBHO 3apAANTH.

MPUMITKA: [HvKaTOp piBHA 3apAAKM NOKa3ye nuLle piBeHb
3aPALAKY, WO 3aNMLWMBCA B aKyMynaTopi. BiH He nokasye
OYHKLIOHANbHICTb IHCTPYMEHTA, a 10r0 MOKA3HMKN MOXYTb
3MIHIOBATWCD BIAMOBIAHO A0 KOMMIEKTHOCTI IHCTPYMEHT,
TemMnepaTypy Ta Cnocody 3acToCyBaHHA.

BcTaHoBNEHHS | 3HATTA NUABLHOTO NONOTHA
(punc.D, J)

BcTtaHOBNEHHA NUIbHOTO NONOTHA

MPUMITKA. Y uiit n0631KOBI ML BUKOPUCTOBYIOTHCA NLLE

nunbHi nonoTHa T-Shank.

MPUMITKA. lMonoTHo ana po3nunioBaHHA Bpiserb DT2074

npvi3Hadere nuwe ana nob3nkosux nunok DEWALT DCS334

i DCS335.

MPUMITKA. MNpu BCTAHOBEHHI NONOTEH A/1A PO3NUITIOBAHHS

BpiBeHb (DT2074) HeoOXiAHO 3HATU BCTABKY Bifl CKOMIOBAHHSA

CTpyxKM (12, pyc. J) i BCTAHOBWTY ONOPHY NAACTUHY B

NOMNOMXEHH: HepPYXoMOoro oomexysaua 0 °.

MPUMITKA. HeobxiaHo ninbupaty BianosigHe nibHe NoaoTHO

ANA matepiany, Lo PO3PIi3yeTbCA.

. TpumaiiTe 3acyBKy BVBINbHEHHA NONOTHa 4 BIAKPUTOLO, AK
noKasaHo Ha puc. D.

. BcragTe axypHe nubHe NonoTHO B 3aTUCKHNI
MexaHi3m A3/, HanpaBAYY 3a[HI0 YaCTUHY [1CKa B
KaHaBky HanpamHWx ponukis 17.

. AXKypHa YacTiHa Ma€ ByTV NOBHICTIO BCepeauHi
3aTUCKHOTO MeXaHi3my.

4. BignycTiTb 3aCyBKY BUBINbHEHHA MOMOTHA.

N

w

3HATTA NUABHOIO NOJIOTHA

OBEPEXHO! He mopkatimeca 8ukopucmanux nosomer,
80HU MOXymb Bymu 2apa4umu. Lle moxe npussecmu
00 mpasm.

1. TpumariTe 3acyBKy BUBINbHEHHA NONOTHa 4 BIAKPUTO.
2. [pu nerkomy CTpyLLyBaHHi NONOTHO BUNaZE.
3. BignycTiTb 3acyBKy BUBINIbHEHHA MONOTHa.

Haxun onopHoi nnactunu (puc. E)

Haxun onopHoi nnactuHmn
1. 3HIMITb HAaCaAKM ANA YCYHEHHA NKNY, AKLLO BOHY
BCTaHOB/EHI Ha IHCTPYMEHT, OCKIIbKM IHCTPYMEHT

HEMOMJIMBO HaXUANTL, AKLLO BOHM BCTaHOBNeHI. [vB. po3ain

YcyHeHHa nuny.

2. Po36nokyiiTe onopy, NOTArHYBLIM BaXiNb Haxuny ONOPHOI
nnactuHu @ Boik.
3. 3MmicTiTb ONOPHY NAACTUHY 7 Brieped, Wob BignycTuTy ii 3

MONOXeHHA Hepyxomoro obmexysada 0 °.

MPUMITKA. OnopHy nnactuHy MoxHa HaxvuaaTv Biiso

a60 BrpaBo 3 MaKCMManbHUM KyTom 45 © 8 Oy ib-AKOMY

HanpAmKy. Ha 15 °i30 ° € nomiTHi dpikcatopu.

4. MNicna pocArHeHHA HeobXiAHOTO KyTa Haxuny 3adikcyiTe

OMOPHY NAACTUHY B MOTPIOHOMY MONOMEHHI:

a. [Ana kyTie Haxuay 0 ° 45 ° NoCyHbTe ONOPHY NAACTUHY
Ha3aa i 3adikcyiTe Ti, 3CyHyBLIM BaXiNb Haxuny Hasag nig
KOPMyC N063MKOBOI NUKN.

b. Byab-Aki Kyt B AianasoHi Big 0 ° 4o 45 ° gikcyiTe 3a
J0MOMOTOI0 BaXeESA Haxniy.

Pexxumu pisaHHA—KpyroBuii Ta

npamoniHiitnui (puc. F)

Lla no631KoBa Nuka Mae YOTUPU PEXVMI Pi3aHHA: TPW KPYroBi
11 0WH NPAMONiHIHWIA. KpyroBe pi3aHHA BiAPI3HAETHCA BinbLu
PI3KVM PYXOM MWIBHOTO NOJOTHA | NPY3HaYeHe ANA po3pidaHHa
M'AKIMX MaTepianis, Taknx AK AepesnHa abo nnactuk. Kpyrosui
pyx 3abe3neuye WBKe PO3pi3aHHA, ane NoBePXHaA PO3pisy
MeHLU rnadKa. [1pu KpyroBoMy pisaHHi NMWIbHWY AVCK PyXaETbCA
Brepez, Npu KOXHOMY XOZi, @ TaKOX Bropy i BHI3.

MPUMITKA. Hikonw He BUKOPVCTOBYATe Kpyrosuli pyx ans
pi3aHHA TBEPAOT lepeBUHI ab0 MeTany.

[inAa HanawTyBaHHA PeXUMY pisaHHA nepeBesiTb Baxib
KPYroBOro pi3aHHs 6 B OfjHe 3 YOTMPbOX MONOXEHD Pi3aHHs:
0,1,2 abo 3. TonoxeHHsa 0 Npr3HayeHe Ana NPAMONIHINHUX
po3nuniB. MonoxeHHa 1, 2 i 3 — ANA KPYroBux po3nuais.
MoTY>KHICTb Pi3aHHA 36iNbLUIYETHCA NPK 30iNbLIEHHT 3HAUeHb

Bifj OAVHWLII A0 TPbOX, Ha TPETbOMY MONOXKEHHI Pi3aHHA

6y/1e HAMOTYKHILLVM.

(ucrema BuayBaHHaA nuny (puc. G)

Cnictema BuayBaHHA MUy 16 [ONOMArae OUMLLATH 30HY
Pi3aHHA Bif CMITTA, IO YTBOPIOETBCA Ml Yac poboTy
MUNBbHOrO NONOTHA.

Ycynenna nuny (puc. A, H)
YBATA! [1un moxe 6ymu Hebe3neyHum 0114 300pos .
3asxou npaytotime 3 nunococom. lpu pobomi 3
[HCMpyMeHmamu, wo sukudaome nus, 0608'43K080
dompumytimecs 0epXagHUX HOPM.
Mno36ipHUMI NOTOK B NOEAHAHHI 3 NNI03aXUCHUM KOXYXOM
[0NOMarae yCyBaTvi NN 3 MOBEPXHI 3aroTOBKM NPY NIAKIIOUEHHI
10 BifiNIOBIAHOI CUCTEMU YCYHEHHA Nuny.
MPUMITKA. [HCTpyMeHT He Bynie HaxMnATICA, AKLLO Ha HbOrO
BCTaHOBJEHI HAaCaAKM ANA YCYHEHHA Nuay.
1. BCTaHoBITb NUNo3axvcHuin Koxyx (15 Ha 3anobixKHMK Ans
nanbuis 5 (puc. A) 4o KnalaHHA.
2. NMocyHbTe NUNO306ipHUIA NOTOK A7 3 3aHBOrO 6OKY
IHCTPYMEHTY [10 I0r0 3aMVKaHHA B M03aXUCHOMY KOXYCI.
lepekoHaliTecs, 1o KiHelb afanTtepa CNPAMOBaHUI Bropy.
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3. LLo6 nigkntounT NUAOCOC A0 NNo36ipHOro notka 17,
BcTaHOBITL DEWALT AirLock (DWV9000), AKunii 3HaxoaUThCs
Ha BCiX NOBHOPO3MIPHIX BaKyyMHYIX WnaHrax DEWALT,
Haf NOPTOM ANA 36MPaHHA MY | NOBEPHIT MAHXKETY,
11106 3adikCyBaTV Oro Ha MicUi. Nino36ipHNIA NTOTOK TaKoX
NIAXOANTb 10 CTAHAAPTHOrO PO3'eMy 35 MM.

Criiika [0 noApANMH 3HiIMHA HaKnaaKa ana
onopHoi nnactuum (puc. )

CTiliKy 4O NOAPANMH HaKnagKky ANA ONopHoI NnacTvHK 19

CiA BUKOPWCTOBYBATU NPU PO3Pi3aHHi NOBEPXOHb, AKI

NErko nofpAnaTH, HanpuKNaz namiHaTy, WoHy abo
GapbOBaHOI MOBEPXHI.

[InA BCTaHOBNEHHA CTINKOT A0 NOAPAMMUH HaKNALKW Ha

OMOPHY MNacTuHy 19 BCTaHOBITb NEPeAHI0 YaCTVHY ONOPHOT
MNaCcTUHY 7' B NepeAHIo YaCTUHY HaKNafKu i OMycTiTb
no63unKkoBy NuAKy. CTillka 4O NOAPANMH HaKNadKa Ha ONOPHY
MAACTVHY NOBVHHA HAZIHO BCTAaHOBUTUCA Ha 3afHIO

YaCTUHY OMOPH.

[Ins 3HATTA CTINKOI 40 NOAPANUH HAKNAAKM Ha OMOPHY NNacTvHy
Bi3bMITbCA 3@ HEl 3HM3Y; YTPUMYIOUM 3a [1Ba 3aAHIX BuCTynu 27T,
Ta 3HiMiTb.

BcraBKa Bif ckonoBaHHA CTpyXKm (puc. 1, J)
MPUMITKA. He BUKOPUCTOBYTE BCTABKY Bifl CKONKOBAHHA
CTPYXKM 3 NMONOTHOM [N1A PO3NUNI0BaHHA BpiBeHb DT74.
BcraBky Bif CKOMOBaHHA CTPYxKM (18 Cnif BUKOPUCTOBYBATY
ANA MiHiMi3awii po3pwBis, 0CO6AMBO NpW pi3aHHi WOHY,
NamiHaTy abo 0bpobneHx NOBEPXOHb, HaNPUKNaz,
nodapboBaHyx. BCTaBKy Bif CKOMIOBAHHA CTPYXKM Cifl
BCTAHOB/MIOBATU B CTiliKy O NOAPANMUH HaKNaAKy Ha OrMopHY
nnacTiHy 9. AKLWO CTiliKa O NOAPANWH HaKNaaKa He
BMKOPWCTOBYETLCA, YCTAHOBITL BCTaBKY Bifl CKOMIOBAHHA
CTPYKKM Ha OMOpPHY NnacTuHy 7.

BcTaHOBNEHHA WBNAKOCTI NMAAHHA 33
AONOMOr0i0 eIeKTPOHHOT0 NPUCTPOI0
(puc. A, K)

DCS334

[InA BCTaHOBNEHHA WBMAKOCTI MUAAHHA NOBEPHITL CeNeKTop
KOHTPOSIO WBMAKOCTI 3 10 NOTPIOHOO piBHA. Yum binbLuuii
HOMEp Ha CeNeKToPi KOHTPOJIO LUBMAKOCTI, TUM BULLE
WBUAKICTb NNAHHS. LLBMAKICTb NUAAHHA 3MIHIOETbCA B
3aNEXHOCTI Bifj TUCKY, LLO YUHUTLCA Ha TPUTePHUIA nepemmkay
3MIHHOI WBKAKOCTI 1, ane He MoXe NepesuLLYBaTH WBKAKICTD,
BCTAHOBMEHY CENEKTOPOM KOHTPOTIO LWBMAKOCTI 3. HeobxiaHe
HanawTyBaHHA 3aNeXWnTb Bif TOBLUMHW | BUAY MaTepiany.
MPUMITKA. 1A po3nunioBaHHA M'AKIX MaTepianis, Taknx AK
AEePEBUHA, BUKOPUCTOBYTE BUCOKI LWBMAKOCTI.

DCS335
CeneKTop KOHTPOSNIO LUBMAKOCTI 3" MOXe OyTI BUKOPHCTAHNIA
ANA NonepeaHbOro HanaLTyBaHHA HeoOXiAHOTO
AianasoHy WBMAKOCTI.
1. TToBEPHITL eNeKTPOHHMIA CeNeKTOP KOHTPOSIO Ha
HeobxigHWi piseHb. DCS335 yBIMKHETBCA 3 Li€t0 WBMAKICTIO,

KON nepemmKay Oyzie nepeBefeHI B NONOXKEHHs
«YBiMK.». HeobxiaHe HanawTyBaHHA 3aNeXM1Tb Bifj TOBLIMHM
i BUAy matepiany.
NPUMITKA. [1na po3nunioBaHHaA M'AKIX MaTepianis, Takux AK
[lepeByIHa, BYIKOPUCTOBYITE BUCOKI LUBMAKOCTI.

PEXXWM POBOTH

IHCTPYKUiT 3 BUKOpPUCTAHHA
TOMNEPEAXEHHA: 3asxou dompumylimecs ycix
THCMPYKUIU 3 mexHiku 6e3neku ma 8ionosioHux HOpM.
A TMOINEPEAEHHA: LLjo6 3HU3UMU pu3ukK cepiio3HuUx
minecHux yuwikooxeHs, BUMKHIMb iHCMpyMeHm
ma 8ioKnoYime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKuX HanawmyeaHo abo 3HiMaHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA A60
npunadds. Bunaokosuti 3anyck Moxe npu3gecmu
00 mpasm.

A YBATA! 3aexou Hadszatime 3acobu
iHOugidyanbHo20 3axucmy 0n15 opaaie cyxy. 3a
NegHuUX yMo8 ma mpueanocmi BUKOPUCMAHHSA WyM 8i0
Ub020 8UPOBY MOXe CNpUAMU 6Mpami ciiyxy.

A YBATA!

« [lepekoHalimece, wo 8awa 3aeomoska dobpe
3akpinneHa. BumsaeHime usaxu, 28UHMU ma iHwWi
KpinusieHi eneMeHmu, Aki MoXyme nowKooumu
nusibHe NOIOMHO.

« [lepesipme, w06 nio 3a20moskoto by/1o
00CcMamHb0 Micys 0N NUILHOZ20 NOIOMHA. He
DiXme mamepianu, mosuuHa AKUX nepesuusye
MAKCUMAsneHy 2nUbUHY PI3AHHS.

+ Bukopucmosytime iuwe 20cmpi nusleHi NOI0MHA.
[TowkodxeHi abo 3ieHymi nunbHi nonomHa nompibHo
He2atiHo 3HAMU.

« Hikonu He 3anyckalime iHcmpymeHm 6e3
NUILHO20 NOSIOMH.

« [Ina ompumManHa onmumaneHux pesyabmamie
nnasHo ma besnepepsHo nepecysatime iHcmpymeHm
Had 3aeomoskoio. He doknadatime 60k08020
3ycusIA 00 NU6HO20 NOAIOMHA. Ympumylime
ONOPHY NNIACMUHY PiBHOI NO BIOHOWEHH0 00
3aeomoskKu. [lpu 8upi3aHHi Kpugux NiHit, kona abo
[HWUX OKpy2nux hopm obepexHo wmosxatme
iHCmpymeHm 8nepeo.

+ 3ayekalime NOBHOI 3ynuHKU iIHCMpymMeHma, nepw
HiX 6UMA2y8amu nuJibHe NOJI0MHO 3 3d20MOBKU.
[licna po3nuniosaxHaA nuibHe NOIOMHO Moxe bymu
Oyxe eapAayum. He mopkaiimecs.

HanexHe nonoxenHa pyk (puc. L)

A YBATA! l1]o6 3HU3umu pu3uk cepio3Hux mpasm,
3ABXKAN npasunsHo posmawosydme pyku, Ak
NOKA3aHO HA PUCYHKY.

YBATA! l1]o6 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux mpasm,
3ABXAU dobpe mpumatime iHcmpymeHm, wob
nonepeoumu 8unaokosy 8iodayy.
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[paByinbHE MONOXKEHHA PyK BIMAra€, o6 ofHa pyka
3HaXOAMNachb Ha OCHOBHIV pyyui 7.

Knonka 6noKyBaHHA i TpurepHuit
nepemuKay 3miHHOI LWIBUAKOCTI (puc. A)

DCS334

LLlo6 336n10KyBaTV TPMrepHNIA NepemmKaY 3MiHHOT LWBMAKOCTI
(1), HATUCHITL KHOMKY 6110KyBaHHA (2). Konu KHomKa 6nokyBaHHA
3HaXOAMTBCA B HATVCHYTOMY CTaHi i3 NO3HauKoIo 610KyBaHHS,
NpuCTpiit 3a6n0KoBaHo.

LLlob YHUKHYTV HEHaBMICHOTO 3aMmycKy, 3aBX/au

OnoKy/iTe TPUrepHUi NepemM1Kay nif Yac HOCIHHA Uy
36epiraHHsa iHCTpyMeHTa.

[inA po3610oKyBaHHA TPUrepHOro NepemmKaya HaTUCHITL
KHOMKY 610KyBaHHA. Konn KHOMKa B10KyBaHHA 3HaxoaUTbCA

B HAaTUCHYTOMY CTaHi i3 MO3HaUKOI0 PO36AOKYBaHHS,

NPUCTPIN po30/10KOBAHO.

MPUMITKA. KHonka 6n10KyBaHHA YepBOHOTO KOMbOPY BKa3YE,
KONW nepemmKay 3HaXOANTLCA B PO30OSIOKOBAHOMY MONOXKEHHI.
[ina 3anycky no63vikosoi nunki DCS334 HaTUCHITL TpUrepHNii
nepemmKay 3MiHHOT LWBKMAKOCTI 1.

[inA ynoBinbHeHHs i 3ynyHKI N0631KOBOT NUNKM

BiANYCTiTb NepemmKay.

Mpu HaTVCKaHHI Nepemm1Kaya BinbyBaeTbCA 30inblUeHHS
KINbKOCTI XOAIB 33 XBUMMHY, aX O MaKCUManbHOT LUBUAKOCTI
HCTPYMeHTY. [1pu BifinyCKaHHi nepemrkaya KinbKicTb XOAiB
MAbHOTO NONOTHA 33 XBUIMHY 3MEHLLYETHCA.

MPUMITKA. B ubomy iHCTpyMeHTI He nepebadeHo 6nokyBaHHsA
BMMMKaua B yBIMKHEHOMY NONOMEHHI, TOMY OrO He MOXHa
6n10KyBaTV OYAb-AKAMU iHLLVMM 3aCObaMM.

Nepemukau «YBimk./Bumk.» (puc. A)

DCS335
OBEPEXHO! [leped scmaxosieHHAM akymynamopa
nepegedime nepeMukay «Ygimk./Bumk.» ' y nonoxeHHsa
«BUMK.».
[ina BBIMKHeHHA no63vkoBoi nunku DCS335 nepeBesith
nepemmnkay «YBimMK./BUMK» 'y NonoxeHHs «YBimk.». [Ina
BUMKHEHHA N06311KOBOI NUNKM NepeBesiTb nepemukay «YBimK./
BUMK.» y nonoxeHHA «BUMK.».

Namnu nipcsivyBaHHaA

Jlamnu niaceiuyBaHHA po3TaloBaHi 3 060X OOKIB NUIbHOTO
nonoTHa. [inA BBIMKHEHHA Namnv NiACBIYYBaHHA HATUCHITL
TpUrepHuii nepemrikay (DCS334) abo nepemmkay «YBiMK./
Brivk» (DCS335). lamnu niaceivyBaHHA npauoioTs 20 cekyHa,
nicna BBIMKHEHHA IHCTPYMEHTY abo 10 TUX Nip, NOKM TPYBAE
PO3MWTIOBAHHSA.

MPUMITKA. namnu niaceiuyBaHHA Npr3HayeHo nviie Ans
NiaCBivyBaHHA 6e3nocepeaHbol POHOUOT 30HU | He MatoTb
BMKOPWCTOBYBATICA AK NIXTAPHK.

Pi3aHua

YBATA! 3a60poHAeEMbCa 8UKOpUCMO8Y8aMU 71063UKO8Y
NUJTKY 31 3HAMOIO ONOPHOI0 NIACMUHOIO, OCKIMbKU Ue
Moxe npusgecmu 0o ceplio3Hux mpagm.

HackpisHe posnunioBanHs (puc. L)

HackpizHe po3nunioBaHHA — Lie NPOCTUI METOZ BUKOHAHHsA
BHYTPILLHIX pO3pi3iB. JIob3nk MoxHa BCTaBUTU Be3nocepeHbo
B NaHenb abo B JOLUKY 6e3 nonepeaHboro CBepaliHHA
HanpaenAyoro abo TexHoNoriyHoro 0TBopyY. Npin HackpisHOMY
PO3NWIOBaHHI 3aMipAITe NOBEPXHIO, AKY NOTPIOHO Po3pi3aTy,
Ta YiTKO NomiTbTe MicLie po3pisy onisuem. [icna uboro
HATWCHITb Ha NO63KK BNepes Tak, Wob nepefHilt KiHelb ONOpHOT
NNACTUHU MiLHO TPUMABCA Ha pobouiil NOBEPXHI, a NNbHE
NONOTHO NPOPI3ano 3aroToBKYy Ha BECh Xl NONOTHA. YBIMKHITb
NPVCTPIN Ta AanTe oMy JOCATTM NOBHOT LWBMAKOCTI. MiLHO
TpUMaiiTe N0B3MK Ta ONyCcKaiTe 3aHil Kpail IHCTPYMEHTY,

JOKU MATIbHE MOIOTHO He A0CATHE MOBHOI IMNOUHI 3arOTOBKM.
YTpuMyIiTe ONOPHY NAACTUHY PIBHOIO NO BiAHOWEHHIO O
[lepeBa Ta NMOYHITb PO3pi3aHHA. He BUTAranTe niibHe NoaoTHO 3
pO3pi3y, JOKN BOHO He 3yMUHUTLCA. [T1ibHe NONOTHO NOBUHHO
NOBHICTIO 3yMUHUTUCA.

Po3nunioBaHHA BpiBeHb (puc. M)

Po3nunioBaHHA BpiBeHb HEOOXIaHe Ans YUCTOBOT 0B6POBKM
PO3Pi3iB, WO NPUMMKAIOTb [10 CTiHM a60 NepeLIKoaw,
HaNPUKNag, KyxOHHOro GapTyxa. OfHVM 3 HAMNPOCTiLLKX
CrocobiB BYKOHAHHA PO3NUNIOBAHHA BPIBEHb € BUKOPHCTAHHs
Mo0THa ANA po3nuiioBaHHaA BpiseHb (DT2074). MonotHo Ana
pO3NWMIOBAHHA BPiBEHb 3abe3neuye JOCAKHICTb, HEOOXIaHY
[U1A BUKOHAHHA Pi3aHHA aX [0 NepeaHboro Kpat OnopHOT
NNACTUHU N0B3VKOBOT MUNKK. [epes BCTAHOBNEHHAM i
BUKOPWCTaHHAM NOJIOTHA /1A PO3MUIIOBAHHA BPIBEHb 3HIMITL
BCTaBKY Bif] CKOMIOBAHHA CTPYKW i MOBEPHITb OMOPHY MAacTUHY
B MONOMXEHHA HepyXxomoro obmexxysada 0 °. [Ina JocATHeHHs
HalKpaLLoi AKOCTI Pi3aHHA CNif BUKOPUCTOBYBATV NONOTHO ANA
PO3NWIOBAHHA BPiBEHb B OPOITanbHOMY NosoKeHHi 0 abo 1.
[lna novaTtky pisaHHA He CI1id BYKOPWUCTOBYBATM MONOTHO ANA
PO3NMNOBAHHA BPIBEHb, OCKINIbKM BOHO He J03BONAE OMOPHIN
NAACTUHI CNMPATUCA Ha poboyy NoBepxHio. BrkopncTosyiite
METO/ Pi3aHHA AePEBMHY, OMMNCaHUI HIXYe.

Pi3aHHA pepeBuHMN

3aBXAM NIATPUMYIATE 3arOTOBKY HanexHUM YMHOM. [Ina pisaHHA
[NlepeBVIHY BUKOPUCTOBYIATE BiNbLU BUCOKI WBMAKOCTI. He
HamaranTeca yBIMKHYTU IHCTPYMEHT, KON NbHe NONOTHO
CTUKAETLCA 3 MaTepianom, LLO NignArae pisaHHio. Lie moxe
NPUBECTW [0 3aifaHHA ABUryHa. BCTaHOBITL NepeAHio YacTuHy
OMOPHOI MNACTUHM Ha MaTepian, AKUIA NiANArae pisaHHio, i Nig
yac pizaHHA MiLIHO NPUTUCHITL Onopy N063WKOBOT MK A0
fiepeBnHI. He 3acTocoByiTe cuiy A0 IHCTPYMEHTa, 403BOAIbTe
NUNbHOMY NOAOTHY Pi3aTii 3 BNACHOK LWBMAKICTIO. [Ticna
3aKiHYeHHA Pi3aHHA BUMKHITb 1063VKOBY NUAKY. MepLu Hix
3BINbHUTY 3arOTOBKY, JO3BO/bTE NINBHOMY MONOTHY MOBHICTIO
3YNMUHUTICA, @ NOTIM BIKNAAITb MUNKY BOIK.

Pi3aHHA meTany
[pw pi3aHHi TOHKONMCTOBMUX MeTanie KpaLLe 3akpinuTi jepeso
Ha [iHi NNCTa; Lie 3abe3neunTb YnCTI 3pi3 6e3 pu3viky Bibpadlii
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ab0 po3pyiBy MeTany. 3aBxau BUKOPKCTOBYIATE NIIbHE MONOTHO
3 APIGHILIMMI 3yOLAMM ANA YOPHIX METanIB (ANA THX, AKi MaloTb
BMCOKMIA BMICT 3a71i3a), | NbHE MOMIOTHO 3 BENNKUMI 3yOLAMM
ANA KONbOPOBUX MeTanis (ANA TX, AKi He MICTATH 3ani3a).
BrKOpWCTOBYITE BUCOKY LWBMAKICTD ANA Pi3aHHA M'AKKX MeTaniB
(aniomiHil, Mifib, NaTyHb, M'AIKa CTasb, OLMHKOBaHa Tpy6a,
JIMCTOBMIA MeTan A TpybonpoBOAIB TOLLO). BrkopucTosyiiTe
6inbL HU3bKY WBMUAKICTb ANA Pi3aHHA NNACTMAC, MINTKH,
NamiHaTy, TBepavx MeTanis i YaByHy.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpUUHWIA IHCTPYMEHT NPU3HAaUeHU Ana poboTH

NPOTArOM JOBIOro Yacy 3 MiHiManbHUM 0BCTYroByBaHHAM.

[losra 330BinbHa poboTa Npunagy 3anexuTb Bif HaNeXHOro

00CyroByBaHHA Npunagy Ta perynapHoro Moro OUMLLEHHA.

A TMOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3Hux
minecHux ywkKooxeHs, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idKknoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaAWMY68AHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IeHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkosut 3anyck Moxe npugecmu
00 mpagm.

3apARHNI NPUCTPIl Ta akyMynATOP He

nianAraioTs 06CAYroByBaHHIo.

'\Q/‘
3mauyBaHHA

Bl enekTpuYHUI IHCTPYMEHT He BrMarae
[0[1aTKOBOTO 3MalLLlyBaHHA.

3MmalLleHHA HanpaBnAlYoro ponuka (puc. D)

HarocbTe kpanni Macna Ha HanpasnAlumMi Banvk 14 yepes
PIBHI NPOMIXKKI Uacy, 0O 3anobirTi 3aKN1HIOBaHHIO.

e

OuneHHs
MOMNEPEAXEHHSA: Konu nun ma 6pyd cmaioms
NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYY8amucs
6ing eeHmunAyitiHux omeopis, udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHU 0CHOBHO20 KOPNYCY 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekoMeHO08aHi
3ac06U 3aXucmy opearie 30py ma pekoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky Npu 8UKOHAHHI Uiei onepauii.

A MOMEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
PO34YUHHUKU Ma iHWIi aepecusHi XimidHi 3acobu 0
oYUWeHHs Hememanesux demanel iHCMpymeHma.
Taki ximiyHi peqo8uHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, wo 8UKOpUCMOBYIOMbCA 8 YuX 0emansix.
Bukopucmogytme 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy auLwe
800010 3 M'AKUM MUTOM. He 0o38on5time piouHi
nompanniamu 8cepeouHy iIHCMpyMeHmMa ma Hikosu He
3aHypiolime demarni iHCmMpymeHma 8 piouHy.

ﬂOAaTKOBi aKkcecyapu
TMOMEPEAMEHHA: OckineKu iHwe npunados, wo He
3a3HayeHe 8upobHukom DEWALT,He nepesipsanoca
3 YuM npuCmMpoem, Lio2o BUKOPUCMAHHA 3
HCcmpymeHmom Moxe bymu HebesneyHum. HeobxioHo
8UKOpUCMosy8amu siue pekomeHoosarHi DEWALT
npunadods 3 yum NPUCMPOEM, Wob 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA Mpasmu.

3BepHITbCA 0 CBOTO AWnepa ANa OTPUMaHHA NoaanbsLol

iHGopMmaUii oo BIANOBIAHOTO NpKnaaas.

J10 HYX Hanexartb:
- DE3241 lMapanenbHuii HanpAMHUK
- DE3242 TpamBaliHuii 6ap

3aXucT HAaBKONMLLHBOIO cepepoBuila
Po3ninbHWiA 36ip. MpUCTPOT | akyMynATOpY No3HaueHi
ﬁ LM CUMBOSIOM, HE MOXHa BUKIAATY 31 3BMYANHIM
nobyTOBMM CMITTAM.
— [TpnCTpoi i akymMynAToOpn MICTATL MaTepianu, AKi MOXHa
BIIHOBMTYI Ta NepepobUTy, L0 3MEHLINTL NOTPebY Y CUPOBUHI.
YTUnizynTe enekTpoTeXHIUHY NPOAYKLIIO | akyMynAaTopu
BIANOBIAHO A0 MICLEBYIX NONOXeEHD. binbLy AeTanbHy
iHhOpMaLito MOXHa OTprMaTV Ha carTi www.2helpU.com.

NMpupathictb akymynatopa ans

nepe3sapagku

[laHa Mogienb akymynaTopa nignArae nepeapaaui y BUNaaxy

3HWKEHHS I0r0 NOTYXXHOCTI NPU BUKOHAHHI 3aBAaHb, WO

nornepeaHbO He BUMarant 0cobnyemx 3ycunb. HanpukiHUi

TePMiHY Cy»KO1 akymMynAaTopa yTuai3yiTe 1oro y cnocio,

6e3neyHnii 4nA HaBKONMLWHBOMO CepefoBULLA.

« [oBHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITH 10r0
3 IHCTPYMEHTY.

« JliTiiA-ioHHi akyMynATOPY MOXHa MOBTOPHO NepepobaaTu.
BinnpasTe ix 4o cBoro Annepa abo Ha micLieBy nepepobHy
CcTaHUilo. Tam 3i6paHi akymynatopm 6yayTb nepepobneHi abo
3HULEH] HANEXHUM UMHOM.

\/
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BupobHwk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
Idstein, Himew4una
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